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NAVODILA ZA UPORABO SI

DIAGRAM

Opis sesalnika

Zapiralo pokrova

Stikalo za vklop/izklop

Gumb za nastavitev sesalne modi
Stikalo za navijanje prikljuéne vrvice
Upogljiva cev

Sestavljiva cev

Talna krtaca

POMEMBNA OPOZORILA

Pri uporabi sesalnika morate vedno
upostevati naslednje temeljne nasvete za
varnost:

¢ Natanc¢no preberite ta navodila in
uporabljajte aparat le skladno z navodili.

e Ne zapuscajte sesalnika brez nadzora med
uporabo.

e  Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali
otroci in osebe z zmanj$animi fizicnimi ali
psihi€nimi sposobnostmi in tudi ne osebe s
pomanijkljivimi izku$njami in znanjem, razen
¢e jih pri uporabi nadzoruje ali jim svetuje
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

e Pozor: preden zacnete uporabljati aparat,
natancno sestavite vse njegove dele.

e Ne zapuscajte sesalnika dokler je vklopljen
v elektricno omrezZje. Izvlecite vti€ iz
omrezja po uporabi ali med vzdrzevalnimi
deli.

e Ne dovolite otrokom, da aparata uporabljajo
kot igracko. Ne zapuscajte aparata kadar so
otroci v blizini in ga hranite izven dosega
otrok.

e  Aparat uporabljajte le v zaprtih in suhih
prostorih. Aparata ne smete uporabljati za
sesanje tekodin.

Nogoh,rwdnpE

Aparat uporabljajte le z deli, ki jih priporo¢a
proizvajalec.

Ne uporabljajte aparata, ki je padel na tla, ki
je poskodovan, ki je bil hranjen na odprtem,
ali ki je padel v vodo.

Ne premikajte sesalnika po sobi tako, da ga
vlecete za vrvico ali sesalno cev. Zascitite
priklju€no vrvico pred vro¢imi povrSinami in
drugimi poSkodbami, in ne pregibajte vrvice.
Nikoli ne izklapljajte aparata tako, da ga
vlecete za prikljuno vrvico.

Ne dotikajte se aparata ali prikljune vrvice
oz. vti¢a z mokrimi rokami.

Ne vstavljajte nobenih predmetov v
odprtine.

V odprtinah ne sme biti prahu, las, ali Cesar
drugega, kar lahko zamasi pretok zraka in
zmanjSa sesalno moc.

Pazite, da vam lasje, viseci deli obladil, prsti
ali drugi deli telesa ne pridejo v stik z
odprtinami ali premi¢nimi deli aparata.
Izklopite aparat preden izvle€ete prikljucno
vrvico iz vtinice.

Pri ¢iS€enju stopnic bodite Se posebej
previdni.

Nikoli ne uporabljajte sesalnika za CiS€enje
gorecih delcev ali opilkov, cigaretnih
ogorkov, vzigalic, tekocih snovi (npr. pene
za preproge), ostrih, koni¢astih predmetov
(razbitin stekla, ipd...).

Ne uporabljajte aparata z neustreznim
podaljSkom.

Odprtino sesalne cevi in druge odprtine ne
priblizujte obrazu in telesu.

Aparata nikoli ne uporabljajte brez vrecke
za prah, filtra izhodnega zraka, ali filtra za
za&c¢ito motorja.

Aparat hranite v suhih zaprtih prostorih.
Odlozite ga po uporabi.

Pri uporabi samodejnega navijalca kabla,
vrvico spremljajte z roko.

Izklopite aparat preden prikljuCujete ali
menjate sesalno cev oz. nastavke.

Aparata ne uporabljajte za sesanje prahu
tonerjev ali podobnih materialov.

Sesalnika ne uporabljajte na gradbi$éu.
Posesan gradbeni material lahko povzro€i
poskodbe aparata.

Da bi preprecili morebitne poskodbe, med
delovanjem aparata ne priblizujte sesalne
cevi in nastavkov Vasi glavi.



e  Pri daljSi uporabi izvlecite najmanj 2/3
prikljune vrvice, ker s tem preprecite
pregrevanje in poSkodbe.

e Ko uporabljate sesalnik ve¢ ur skupaj,
izvlecite prikljuéni kabel do konca.

e Aparat ustreza veljavnim nemskim in
evropskim standardom za elektriko, kot tudi
predpisom za motenje radijskih signalov.

e Ravenhrupa: Lc<82dB(A)

POSEBNO OPOZORILO:

Nikoli ne uporabljajte sesalnika brez filtrov!
Sesalnik uporabljajte samo za domaco uporabo
in v notranjih prostorih!

Sesalnik ne uporabljajte v zelo umazanih
prostorih, saj boste takoj zamasili HEPA
filter!

Prikljucitev na elektricno
omrezje
Preverite, ¢e podatki o napetosti, navedeni na

napisni tablici, odgovarjajo podatkom Vase hisne
napeljave.

Priklju€ni kabel

Ce je prikljuéni kabel poskodovan, ga je potrebno
zamenjati z ustreznim kablom oz. kompletom za
navijanje kabla, ki ga dobite v najblizjiem servisu
Gorenje.

Podatki o skladnosti z
evropskimi standardi

Preizkus tega tipa aparata je potrdil, da

odgovarja naslednjim evropskim direktivam:

e  2006/95/EC Nizka napetost

e 2004/108/EC Direktiva o elektromagnetni
skladnosti — EMC

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektriéni in
elektronski opremi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve
za zbiranje in ravnanje z odpadno elektriéno in
elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski
Uniji.

Odstranjevanje aparata in
okolje

Ce nekega dne ugotovite, da Zelite aparat
zamenijati 0z. ga ne potrebujete ve¢, mislite pri
tem tudi na zascito okolja.

Sestavljanje sesalnika

Pred namescanjem ali snemanjem nastavkov
vedno izvlecite vti¢ prikljucne vrvice iz
elektricnega omrezja. Preden vkljucite aparat
preverite, ali so vsi filtri pravilno names¢eni.

NAMESCANJE UPOGLJIVE
SESALNE CEVI

e Upogljivo cev vstavite v vhodno odprtino za
zrak in jo pritisnite, dokler se ne zasko¢i v
pravilen polozaj.

SNEMANJE CEVI

e Sesalno cev odstranite tako, da pritisnete
gumb na spodnjem delu upogljive sesalne

cevi in jo izvleCete iz leziS€a.

ODVIJANJE IN NAVIJANJE
PRIKLJUCNE VRVICE

e  Pred uporabo aparata odvijte zadostno
dolzino prikljuéne vrvice za nemoteno delo.
Sedaj prikljucite aparat na vir napajanja.
Prikljuéno vrvico navijete nazaj tako, da
pritisnete gumb za samodejno navijanje.
Vrvico spremljajte z roko, da bi preprecili
opletanje in poSkodbe.

NAMESCANJE CEVI IN
NASTAVKOV

e S pritiskom na gumb razvlecite cev na

Zeleno dolZino.

e Upogljivo cev vstavite v cev.
e Na cev pritrdite sesalno krtaco:

- Talna krta¢a je namenjena ¢is¢enju
ravnih talnih povrsin in talnih oblog.

- Nastavek za Spranje/pohistvo je
namenjen ¢iS€enju vogalov in
prostorov med pohistvenimi blazinami.
Za ¢isCenje zaves ali sesanje prahu s
pohistva obrnite nastavek skladno z
oznako do polozaja za krtaco.

NAVODILA ZA UPORABO

e  Pred uporabo aparata odvijte zadostno
dolzino prikljuéne vrvice in vklopite aparat v
elektricno omrezje.

e  Pritisnite gumb za vklop/izklop in vklopite
aparat. Za izklop pritisnite isti gumb Se
enkrat.

e  Moc pretoka zraka lahko nastavite z
regulatorjem na upogljivi cevi:



- pri €iS€enju zaves, prahu s knjig,
pohistva, ipd., zmanjSajte pretok;
- pri €iS€enju ravnih talnih povrsin
povecajte pretok zraka.
Prikljuéno vrvico navijete tako, da pritisnete
gumb za navijanje. Vrvico spremljajte z roko, da
bi preprecili opletanje kot pri udarcu bi¢a in s tem
morebitne poskodbe.

Vzdrzevanje

1. Menjava vrecke za prah

e Vedno uporabljajte sesalnik z vstavljeno
vrecko za prah.

e  Pokrov posode za prah se morda ne bo
pravilno zaprl, v kolikor pozabite vstaviti
vre€ko za prah ali jo vstavite napacno.

1. Po odstranitvi upogljive cevi, odprite
sprednji pokrov.

2. Zavrtite drZalo vreCke v pravilno pozicijo.

3. Odstranite vre¢ko za prah.

4. Papirnato vre¢ko zamenjajte z novo kadar
je polna.

5. S pritiskom zaprite pokrov dokler se ne
zaklene.

2. Menjava HEPA filtra

e HEPA filter ocistite oz. zamenjajte vsaj
dvakrat na leto oz. ko je vidno izrabljen.

e  Priporo¢amo, da HEPA filter ocistite po
vsakem daljSem sesanju.

e  Zrednim CiS€enjem in vzdrzevanjem HEPA
filtra, boste dosegli dobre rezultate sesanja
in s tem tudi daljSo Zivljenjsko dobo aparata.
Da boste to dosegli priporoéamo naslednje
metode CiS¢enja:

- CiScenje z metlico,

- iztepanje filtra ali s stresanjem umazanije,

- izpihovanje s komprimiranim zrakom.

. Cist HEPA filter zagotavlja nemoten pretok
zraka in omogoca optimalno sesalno mo¢.

1.  Odprite pokrov filtra.

2. Pri odpiranju pokrova filtra z dvema
prstoma povlecite plasti¢ni nosilec.

3. Odstranite filter in ga zamenjajte s Cistim.
4.  Zaprite pokrov filtra.

CiS€enje in nega aparata

Aparat izklopite in izvlecite prikljuéno vrvico iz
vti¢nice.

Zunanjost aparata ogistite z mehko krpo in
blagim &istilom. Groba in hrapava ¢istila bodo
poskodovala zunanjo povrsino.

Aparata ali prikljuéne vrvice nikoli ne namakajte v

vodo ali druge tekocine.

POZOR:

Nikoli ne uporabljajte aparata brez filtrov.
Filtrov ne izpirajte v pralnem stroju, in ne
susSite jih s susSilnikom za lase.

Odlaganje

Parkirni sistem je namenjen odlaganju cevi/talne
krtace med krajSimi prekinitvami pri delu. V tem
primeru vstavite nosilec talne krtace v parkirno
odprtino na aparatu.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi€ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM iEvLI VELIKO UZITKOV PRI
UPORABI VASEGA SESALNIKA



UPUTSTVA ZA UPORABU HR, BIH

DIAGRAM

Opis usisivaca

Nouh,rwbdpE

Zatvara€ poklopca

Sklopka za ukljugiti/iskljugiti

Gumb za regulaciju usisne snage
Sklopka za namatanje prikljuénog kabla
Savitljiva cijev

Teleskopska cijev

Podna Cetka

Vazna upozorenja

Pri uporabi usisiva¢a morate uvijek postivati
sljedece temeljne savjete za sigurnost:

Temeljito proucite savjete i koristite uredaj
sukladno savjetima.

Ovaj aparat nije namijenjen osobama
(ukljuéujuc¢i djecu) sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima niti osobama
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja,
osim ako im je osoba odgovorna za njihovu
sigurnost dala dopustenije ili ih uputila u
koristenje aparata. Malu djecu potrebno je
nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.
Ne ostavljajte usisiva¢ bez nadzora za
koristenja.

Pozor: prije no $to pocnete koristiti uredaj,
ispravno sastavite sve njegove dijelove.
Ne ostavljajte usisiva¢ dok je uklju¢en u
elektriénu struju. Izvucite utikac iz mreze po
uporabi ili u vrijeme dok mijenjate dijelove.
Ne dozvolite djeci da uredaj koriste kao
igraCku. Ne ostavljajte uredaj dok su djeca
u blizini i Guvajte ga van dosega djece.
Uredal koristite u zatvorenim i suhim
prostorima. Uredaj ne smijete koristiti za
usisavanje tekucina.

Uredaj koristite za radnje koje deklarira
proizvodac.

Ne Koristite uredaj koji je padao na tlo, koji
je ostecen, koji je stajao na otvorenom ili
koji je pao u vodu.

Ne krecite se usisivatem po sobi tako da ga
vudete za kabel ili usisnu cijev. Cuvaijte
prikljuéni kabel vrucih povrsina i drugih
slicnih opasnosti i ne savijajte ga.

Nikad ne iskljuCujte uredaj tako da ga
potezete za priklju¢ni kabel.

Ne doticite uredaj, prikljuéni kabel ili utika¢
mokrimi rukama.

Ne stavljate nikakve predmete u otvore.
Na otvorima ne smije biti praSine, dlaka, ili
¢ega drugog, $to bi moglo ometati protok
zraka i smanijiti usisnu snagu.

Pazite da vam kosa, viseci dijelovi odjece,
prsti ili drugi dijelovi tijela ne dodu u dodir s
otvorenim ili pomi¢nim dijelovima uredaja.
Iskljucite uredaj prije no Sto kabel izvucete
iz utinice.

Pri ¢iS¢enju stepenica budite osobito
pazljivi.

Nikad ne Koristite usisivac za €idcenje
gorucih predmeta, strugotina, opusaka,
Sibica, tekucih tvari(npr. pjene za tepihe),
ostrih, Silatih predmeta (razbijeno staklo
itd).

Ne spajajte uredaj na neprikladni produzni
kabel.

Otvor usisne cijevi i druge otvore ne
priblizujte licu i tijelu.

Uredaj nikad ne koristite bez vrecice za
prasinu, filtera izlaznoga zraka ili filtera za
zastitu motora.

Uredaj Cuvajte u suhim i zatvorenim
prostorima. Odlozite ga po uporabi.

Kod kori$tenja samonamatanja, kabel
pospremajte s rukom.

Iskljucite uredaj prije no sto prikljucite ili
zamjenite usisnu cijev ili nastavke.

Uredaj ne Koristite za usisavanje praha
tonera ili sliénih materijala.

Usisavac nije prikladan za uporabu na
gradiliStima. Usisavanje gradevnog kamena
moze oStetiti usisivac.

Da bi sprijecili moguée nevolje, za vrijeme
rada uredaja ne pribliZzujte usisnu cijev i
nastavke Vasoj glavi.



. Pri duljoj uporabi izvucite najmanje 2/3
prikljuénog kabela jer time sprecavate
pregrijavanje i oStecenja.

e  Uredaj udovoljava vaze€em njemackom i
europskom standardu za elektri¢nu struju,
kao i propisu za ometanije radijskih signala.

e Razinabuke: Lc<82dB(A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisavac nikad ne upotrebljavajte bez filtera.
Usisavac koristite samo za kué¢nu uporabu, i u
zatvorenim prostorijama!

Usisava€ ne upotrebljavajte u izrazito
prljavim prostorijama, jer ¢ete time odmah
blokirati HEPA filter!

Priklju¢ak na elekti€nu mrezu

Provjerite da li podaci o haponu, navedeni u
tablici na uredaju, odgovaraju podacima o
naponu mreze kuénih instalacija kod Vas.

Priklju€ni kabel

Ako je prikljuéni kabel oste¢en, nuzno ga je
zamijeniti ispravnim kablom ili kompletom za
namatanje kabla, koji mozZete nabaviti u
najblizem servisu Gorenje.

Odstranjivanje urdaja i okolis

Ako jednom odlucite uredaj zamjeniti ili ga vise
ne trebate, mislite tad i na zastitu okolisa.

Sklapanje usisivaca

Prije no Sto sklopite ili rasklopite nastavke, uvijek
izvucite utika¢ prikljuénog kabla iz mreze. Prije
no $to ukljucite uredaj, provjerite da li su svi filteri
ispravno namjesteni.

SPAJANJE SAVITLJIVE USISNE
CIJEVI
e Savitljivu cijev umetnite u ulazni otvor za

zrak i pritisnite ju dok se ne smjesti u
pravilan polozaj.

SKIDANJE USISNE CIJEVI

e  Usisnu cijev odstranite pritiskom na gumb
donjeg dijela savitljlve cijevi, te ju izvucite iz
leZista.

ODMATANJE | NAMATANJE
PRIKLJUCNOG KABLA

. Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu prikljuénog kabla za nesmetan rad.

Sad prikljucite uredaj na izvor napajanja.
Prikljuéni kabel smotajte tako da pritisnete
gumb za samonamatanje. Kabel
pospremajte rukom da bi sprijecili
zapletanje i oStecenja.

SPAJANJE CIJEVI | NASTAVAKA

. Pritiskom na gumb podesite cijev na Zeljenu
duljinu.

. Savitljivu cijev spojite s cijevi.

e Nacijev pri¢vrstite Cetku za usisavanje:

- Podna ¢etka je namjenjena za ¢iSéenje
ravnih podnih povrsina i podnih obloga.

- Nastavak za uskeprolazei namjestaj je
namjenjen CiS¢enje kutova i prostora medu
dusecima i jastucima. Za CiS¢enje zavesa ili
prasine s namjestaja okrenite nastavak
sukladno oznaci polozaja Cetke.

Uputstvo za uporabu

. Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu prikljuénog kabla i ukljucite ga u
struju.

. Pritisnite gumb za ukljuciti/iskljuciti te
ukljucite uredaj. Za iskljucivanje pritisnite isti
gumb jo$ jednom.

e  Koli€inu protoka zraka jednostavno
upravljajte s regulatorom na savinutoj cijevi:

- pri CiS¢enju zavjesa, prasine s knjiga,
namjestaja, itd., smanijite protok;
povecajte protok zraka.

Priklju€ni kabel pospremite tako da pritisnete

gumb za namatanje. Kabel ¢uvajte rukom da bi

sprijecili mogucénost udarca zamahom i time
moguca oStecenja.

Odrzavanje

1. Zamjena vrecice za prasSinu

. Usisavac upotrebljavajte samo s
umetnutom vrecicom za prasinu.

. Poklopac posude za praSinu mozda se
nece pravilno zatvoriti ako ste zaboravili
umetnuti vrecicu za prasinu, ili ako je
vrecica stavljena nepravilno.

1. Nakon skidanja savitljive cijevi, otvorite
predniji zatvarag.

2. Okrenite drza¢ vrecice u pravilan polozaj.

3. lzvadite vrecicu za praSinu.



Kad se papirnata vrecica napuni praSinom,
zamijenite je novom.

Pritiskom zatvorite poklopac, da se ¢ujno
zakljuca.

2. Promjena HEPA filtra

Filter oCistite odnosno zamijenite uvijek

dvaput godi$nje odnosno kada je vidljivo

potroSen.

Preporucujemo da HEPA filtar ogCistite

nakon svakog duzeg usisivanja.

Redovitim ¢iS¢enjem i odrzavanjem HEPA

filtra postiéi ¢ete dobre rezultate usisivanja,

a time i duzi Zivotni vijek uredaja. Da bi to

postigli, preporu€ujemo slijedece metode

CiScenja:

- Ci8c¢enje metlicom,

- isprasSivanje filtra, ili stresanje
prljavstine,

- ispuhavanje komprimiranim zrakom.

Cist HEPA filtar omoguéuje nesmetan

protok zraka i omogucava optimalnu usisnu

snagu.

Otvorite zatvarac filtra.

Otvarajuci zatvarac filtra, pomoc¢u dva prsta
povucite plasti¢ni nosac.

Odstranite istro$eni filtar i zamijenite ga
¢istim filtrom.

Zatvorite zatvarac filtra.

CiScenje i odrzavanje uredaja
Uredaj iskljucite i izvucite priklju¢ni kabel iz
uticnice.

Izvana uredaj oCistite mekom krpom i blagim
sredstvom za €iS¢enje. Gruba i hrapava sredstva
za CiScenje bi ostetila vanjsku povrsinu.

Uredaj ili prikljuéni kabel nikad ne namacite u
vodi ili kojoj drugoj tekucini.

POZOR:

Kada indikator napunjenosti vrecice dode do
polovice, morate izprazniti posudu za prasinu.
Nikad ne koristite uredaj bez filtera.

Filtere ne perite u stroju za pranje, i ne susite ih
suSilom za kosu.

Odlaganje

Parkirni sustav je namjenjen odlaganju
cijevi/podne cetke pri prekidima kod rada. U tom
slu€aju stavite nosa¢ podne Cetke u parkirni
otvor na uredaju.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E\,
ambalazi oznacuje, da se s tim
proizvodom ne smije postupiti kao s
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
urucen prikladnim sabirnim to¢kama za
recikliranje elektronickih i elektrickih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprijeCit
Cete potencijalne negativne posljedice na okoli$ i
zdravlje ljudi, koje bi inace mogli ugroziti
neodgovarajué¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvoZzenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za male
kuc¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI VELIKI UZITAK PRI
UPORABI VASEGA USISAVACA



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB, MNE, BIH

Opis usisivaca

NookrwdpE

Zatvara¢ poklopca

Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
Dugme za podeSavanje snage usisavanja
Prekida¢ za namotavanje prikljuénog kabla
Elasti¢na cev

Crevo

Podna Cetka

Vazna upozorenja

Prilikom upotrebe usisivaéa, uvek morate
postovati slede¢e osnovne savete za Vasu
bezbednost:

Pazljivo procitajte ova uputstva i koristite
aparat samo u skladu sa uputstvima.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od
strane osoba (uklju€ujuci i decu) sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i
znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu
instrukcija za upotrebu aparata datih od
strane osobe koja odgovara za njihovu
bezbednost. Deca moraju da budu pod
nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.
Ne ostavljajte usisiva€ bez nadzora u toku
upotrebe.

Paznja: pre kori§¢enja aparata precizno
spojite sve njegove delove.

Ne ostavljajte usisiva¢ dok je uklju¢en u
elektricénu mrezu. lzvucite utika€ iz mreze
posle upotrebe ili u toku odrzavanja.
Nemojte dopustiti deci da aparat koriste kao
igraCku. Ne ostavljajte aparat dok su deca u
blizini i Cuvajte ga van domasaja dece.
Aparat koristite samo u zatvorenim i suvim
prostorijama. Aparat ne smete koristiti za
usisavanje te¢nosti.

Aparat koristite samo sa delovima koje
preporuci proizvodac.

Nemoijte Kkoristiti aparat koji je pao na
zemlju, koji je oStecen, koji je stajao napolju
ili koji je pao u vodu.

Nemojte pomerati usisivac¢ po sobi tako $to
¢ete ga vucéi za kabl ili cev za usisavanje.
Zastitite prikljuéni kabl od vrelih povrsina i
drugih os$tecenja, i ne savijajte kabl.
Nikada nemojte iskljucivati aparat tako Sto
Cete ga vucéi za prikljucni kabl.

Nemojte dodirivati aparat ili prikljuéni kabl
odnosno utika¢ mokrim rukama.

Ne stavljajte nikakve predmete u otvore.

U otvorima ne sme biti prasina, kosa ili bilo
Sta drugo Sto moze spre€avati protok
vazduha ili smanjiti snagu usisavanja.
Pazite da vam kosa, komotni delovi odece,
prsti ili drugi delovi tela ne dodu u dodir sa
otvorima ili pokretnim delovima aparata.
Iskljucite aparat pre nego $to izvucete
priklju¢ni kabl iz uti€nice.

Prilikom ¢iS¢enja stepenica budite posebno
pazljivi.

Nemojte nikada koristiti usisivac za CiScenje
zapaljenih Cestica ili opiljaka, opuSaka od
cigareta, Sibica, te€¢nih materija (npr. pene
za tepihe), ostrih, Siljatih predmeta
(razbijenog stakla, i sl.).

UsisivaC nije pogodan za upotrebu na
gradiliStima. Usisavanje gradevinskog Suta
mozZe da osteti usisivac.

Nemojte upotrebljavati aparat sa
neodgovarajuc¢im produzetkom.

Otvor cevi za usisavanje i druge otvore
nemojte priblizavati licu i telu.

Aparat nemojte nikada koristiti bez kese za
prasinu, filtera izlaznog vazduha ili filtera za
zastitu motora.

Aparat Cuvajte na zatvorenom suvom
mestu. Odlozite ga posle upotrebe.
Prilikom upotrebe automatskog uredaja za
namotavanje kabla, kabl pratite rukom.
Iskljucite aparat pre priklju€ivanja ili
promene cevi za usisavanje odnosno
dodataka.

Aparat nemoijte koristiti za usisavanje praha
tonera ili sli¢nih materijala.

Radi spre¢avanja eventualnih ostec¢enja, u
toku rada aparata nemojte priblizavati cev
za usisavanje i dodatke Vasoj glavi.



e Kod duze upotrebe, izvucite najmanje 2/3
prikljuénog kabla, jer time spre€avate
pregrejavanje i ostecenja.

e  Aparat odgovara vaze¢im nemackim i
evropskim standardima za elektri¢nu
energiju, kao i propisima za spre€avanje
smetnji radio signala.

e Jacinabuke: Lc<82dB(A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisivac nikad ne koristite bez filtera!

Usisiva¢ koristite samo za kuénu upotrebu, i u
zatvorenim prostorijamal

Usisiva¢ ne upotrebljavajte u izrazito prljavim
prostorijama, jer ¢ete time odmah blokirati
HEPA filter!

Priklju€ivanje na elektri¢nu
mrezu

Proverite da li podaci o naponu navedeni na
plo€ici odgovaraju podacima za Vasu kuénu
instalaciju.

Prikljuéni kabl

Ako je prikljuni kabl ostecen, treba ga zameniti
adekvatnim kablom odnosno kompletom za
namotavanje kabla koji ¢ete nabaviti u najblizem
servisu "Gorenje".

Uklanjanje aparata i sredina

Ako jednog dana utvrdite da Zelite da zamenite
aparat, odnosno da Vam vi$e nije potreban, pri
tom mislite i na zastitu sredine.

Sklapanje usisivaca

Pre postavljanja ili skidanja dodataka, uvek
izvucite utika¢ priklju¢nog kabla iz elektricne
mreze. Pre uklju€ivanja aparata proverite da li su
svi filteri pravilno postavljeni.

NAMESTANJE ELASTICNE CEVI ZA

USISAVANJE

o Namestanje cevi: elasti€nu cev stavite u
ulazni otvor za vazduh i pritisnite je dok ne
Skljocne u pravilan polozaj.

SKIDANJE CEVI

¢  Cev za usisavanje skinite tako Sto ¢cete
pritisnuti dugme na kraju elasti¢ne cevi za
usisavanje i povudi je iz lezista.
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ODVIJANJE | NAMOTAVANJE
PRIKLJUCNOG KABLA

. Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla za nesmetan rad.
Sada prikljucite aparat na izvor napajanja.
Priklju€ni kabl namotacete nazad tako Sto
¢ete pritisnuti dugme za automatsko
namotavanje. Kabl pratite rukom da biste
sprecili obmotavanje i oStecenja.

NAMESTANJE CEVI | DODATAKA

e  Pritiskom na dugme razvucite cev na
Zeljenu duzinu.
. Elasti¢nu cev umetnite u cev.
e Na cev priévrstite ¢etku za usisavanje:
- Podna cetka je namenjena ¢iSéenju
ravnih podnih povrsina i podnih obloga.
- Dodatak za otvore/namestaj je
namenjen za CiS¢enje uglova i prostora
izmedu tapacirunga. Za ¢is¢enje
zavesa ili usisavanje prasine sa
namestaja, okrenite dodatak u skladu
sa oznakom za polozaj Cetke.

Uputstvo za upotrebu

. Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla i ukljucite aparat u
elektri¢énu mrezu.

. Pritisnite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje aparata Za
iskljucivanje, pritisnite isto dugme jo$
jedanput.

e  Snagu vazdusnog protoka mozete podesiti
pomocu regulatora na elasti€noj cevi:

- kod CiScenja zavesa, praSine sa knjiga,
namestaja i sl., smanjite protok;

- kod €iScenja ravnih podnih povrsina,
povecajte protok vazduha.

Priklju¢ni kabl namotajte tako $to ¢ete pritisnuti

dugme za namotavanje. Kabl pratite rukom da

biste sprecili obmotavanje kao kod udarca bi¢em

i time eventualna oS$tecenja.

Odrzavanje

1. Zamena kesice za prasinu

e  Usisivac koristite samo s kesicom za
prasinu na svom mestu.

. Poklopac posude za prasinu mozda se
nece pravilno zatvoriti ako ste zaboravili da
stavite kesicu za praSinu, ili ako je kesica
stavljena nepravilno.




Nakon skidanja savitljivog creva, otvorite
predniji zatvarac.

Okrenite drza¢ kesice u pravilan polozaj.
Izvadite kesicu za prasinu.

Kad se kesica iz hartije napuni praSinom,
zamenite je novom.

Pritiskom zatvorite poklopac da se €ujno
zabravi.

2. Zamena HEPA filtera

wnpE

Filter redovno Cistite i menjajte ga bar dva
puta godiSnje odnosno kada je vidno
pohaban.

Preporucujemo da HEPA filter o€istite
nakon svakog duzeg usisavanja.
Redovitim ¢iS¢enjem i odrzavanjem HEPA
filtera postici cete dobre rezultate

usisavanja, a time i duzi Zivotni vek uredaja.

Da bi to postigli, preporucujemo sledece

metode CiS¢enja:

- CiSc¢enje metlicom,

- isprasivanje filtera, ili istresanje
prljavstine,

- izduvavanje komprimiranim vazduhom.

Cist HEPA filter omoguéuje nesmetan
protok vazduha i omoguéava optimalnu
usisnu snagu.

Kesicu za praSinu povucite nagore.
Izvucite nosilec filtera nagore.
Odstranite filter.
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CiSéenje i nega aparata

Aparat iskljucite i izvucite prikljuéni kabl iz
uticnice.

Spoljasnost aparata odistite mekom krpom i
blagim sredstvom za ¢iS¢enje. Gruba i hrapava
sredstva za CiS¢enje Ce ostetiti spoljnu povrsinu.
Aparat ili prikljuéni kabl nemojte nikada potapati
u vodu ili drugu te¢nost.

PAZNJA!

Sud treba isprazniti kada pokaziva¢ punjenja
suda dode do polovine prozorceta.

Nikada nemojte koristiti aparat bez filtera

Filtere nemojte prati u masini za pranje i nemojte
ih susiti fenom za kosu.

Cuvanje
Sistem za pakovanje je namenjen odlaganju
cevi/podne Cetke u toku kracih prekida u radu.

U tom slucaju, stavite nosa¢ podne Cetke u otvor
drzaca na aparatu.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ﬁ
ambalaZi oznaCava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa —

otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovaraju¢im sabirnim centrima
za reciklazu elektronskih | elektri¢nih aparata.
Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
spreci¢ete potencijalne negativne posledice na
Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli
biti ugrozeni neodgovaraju¢im rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih
informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom
koriS¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje kuénog otpada ili sa prodavnicom u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u sluaju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci cete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja za male
kuc¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!
GORENJE VAM ZELI
MNOGO ZADOVOLJSTVA U KORISCENJU
VASEG USISIVACA



Onunc Ha npaBoCMyKankarta

3aTBopay Ha kanakoT

Konue 3a Bkny4yBatbe / UCKIyyyBaHe
Konye 3a n3bop Ha MOk Ha CMyKare
Konye 3a HamoTyBawe Ha NPUKITYYHUOT
kaben

LleBka koja ce BuTka

LeBka

YeTka 3a nog

PoONPE

Noon

BaxHu npeaynpeayBatba

Mpwu ynoTpeb6a Ha npaBocMykankarta Tpe6a
ceKoraiw Aaa rv nouymtyBaTte cnegHuTe
OCHOBHMU coBeTU 3a 6e36eaHOCT:

e  [leTanHo npounTajTe rm oBMe ynaTcTea u
ynoTpebyBajTe ro anapaTtoT BO COrNMacHOCT
CO HUB.

e  To3u ypeq He e npegHasHayeH 3a
nons3eaHe OT xopa (BKIMYUTENHO Aela) ¢
HamaneHu puan4eckun ycellaHms unm
YMCTBEHV Heab3n unu 6e3 onut n
NMo3HaHus, ako ca ocTaBeHu 6e3
HabnoaeHne n He ca MHCTPYKTUPaHn oT
CTpaHa Ha OTroBapsLLo 3a TaxHaTa
6€e30MacHOCT Nn1Le OTHOCHO Ha4MHa Ha
usnonasaHe Ha ypega. Harnexpante
Jdeuara, 3a Aa He Cu UrpasT C ypeaa.

. He ja octaBajTe npaBocmykankata 6e3
HaA30p BO Tek Ha ynoTtpeba.

e  BHumanve: npeg ga 3anoyHeTe Aa ro
ynoTpebyBaTe anapaTtoT, COCTaBeTe '
TOYHO CUTE HErOBU ENOBU.

. He ja ocTtaBajTe npaBocMykankata Aoaeka
€ BKIy4YeHa BO eneKkTpuyHa mpexa.
M3Bneyete ro kabenot og mpexara no
yrnotpeba unu npu HEroBOTO OAPXYyBaH-e.

. He um gosBonyBajTe Ha geuata aa ja
KopuCTaT Kako urpayka. He ro octasajte

CTBO 3A YNOTPEBA
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anapaToT Kora ce AeuaTa Bo 6nm3nHa un
YyBajTe ro BOH HMBEH godar.

KopucTteTe ro anapatoT camo BO 3aTBOPEHMU
1 cyBu npoctopun. AnapaToT He cMee
HUKOrall Aa ce KOpUCTUK 3a CMyKare
TEYHOCTW.

KopucTeTe ro anapaToT camo co Aenosu
LUTO M Npenopavysa NPOU3BOAUTENOT.

He ynotpebyBajTe anapat koj nagHan Ha
3eMja, Koj e OLITeTeH, Koj 6un vyyBaH Ha
OTBOPEHO UNK Koj NagHan Bo BoAa.

He ro aBuxete anapatoT HM3 cobaTa co
HeroBo Bneyer-e 3a kaben vnu Leska 3a
CMyKanse. 3alTuteTe ro NPUKIYYHNOT
kaben of XeLUKn NOBPLUMHN W ApYTY
owTeTyBaHa 1 He ro NpeBuTKyBajTe
Kaberor.

Hukoralu He ro ncknydyBajTe anapartoT co
n3BrekyBare Ha kabenoT of LwTekep.

He ro ponvpajte anapaToT, NpUKITy4YHUOT
Kaben nnu WTekepoT CO MOKpU paLe.

He cTtaBajTe HUKakBu npeaMeT BO
oTBOpUTE.

Bo oTBOpUTE HE CMee aa uma npas, Koca
UMK HELLTO ApYro LITO MOXe Aa ro cnpeyu
NPOTOKOT Ha BO3A4yX UM Aa ja Hamanu
MOKTa Ha CMyKaHe.

BHumaBajTe BalwaTta koca, BUCEYKMN AenoBu
op obneka, NpcTy nnu Apyry Aenosu og
TenoTo Aa He [ojaaT BO AOMUP CO OTBOpUTE
U1 NOABWXHUTE AenoBU o anapaTorT.
WcknyyeTe ro anapaToT npeg ga ro
n3BrneyeTe NpuKIy4YHMOT kaben of
LUTEeKepoT.

OcobeHo BHMMaBajTe Npu YNCTEHE Ha
ckanu.

Hukoraw He ja kopucteTte
npaBoCMyKarnkaTa 3a YucTere Ha
3ananeHu AenoBun Unn CTPYroTuHM,
OTNyLLUOUM Of uurapu, knbputu, 3ananvsu
martepun (H.np. NeHa 3a NoAoBu), OCTpU
LUMNecTn NpeaMeTy (napuuka CTakno u
cn.)

He ro kopucteTe anapatoT co HECOOABETHM
Aopartoum.

He ro npnbnwxyBajTe OTBOPOT Ha LieBkaTa
3a CMyKake 1 Apyrute oTBOpU A0 NULETO 1
TenoTo.

Hukoralu He ro kopucteTe anapaToTt 6e3
Bpeka 3a npas, ounTtep 3a nsneseH Bo3ayx
unu counTep 3a 3awTUTa Ha MOTOPOT.



e  YysajTe ro anapaToT BO CyBM 3aTBOPEHU
npoctopun. CTaBeTe ro HacTpaHa no
ynotpebara.

. Mpn ynotpeba Ha aBTOMaTCKMOT
HaMoTyBa4 Ha kabenoT, NpuUApPXyBajTe ro
kabenoT co paka.

. VcknyyeTe ro anapaToT npeA aa ja
npuknyyyBaTe Unm MeHyBaTe LieBKkaTa 3a
CMyKahse nnv gopgaTtouuTe.

e  He ro kopucTeTe anapaToT 3a CMyKake Ha
npaB Of TOHEPW UK CIIUYHU MaTepujany.

e  3a pa cnpeuute eBeHTyarlHU OLITETYBama,
npu paboTa Ha anapaToT He ja
npubnuxyBajTe LeBKkaTa 3a CMyKare Unm
pojatouumTe OO BallaTa rnaea.

e [lpu nogonra ynotpeba nssnevete
Hajmanky 2/3 o npukny4YHuoT kaben,
Obuaejkm co Toa ce cnpevyBa 3arpeBare 1
oLITETyBaH-E.

e  AnapaToT oAroBapa Ha BaXeuykuTte
repMaHCKu 1 eBpPONCKU CTaHAapam 3a
enekTpuyHa cTpyja, Kako 1 Ha nponucuTe
3a NpeYku Ha pagmo curHanm.

. Hueo Ha ByyaBa: Lc<82 dB (A)

NMOCEBHO MNMPEAYMNPEAQYBAME:

Hukoraw ga He ja ynotpebysate
npasocmykankaTa 6es countpu!
MpaBocmykankata ynotpebyBajTe ja camo 3a
AomalluHa ynotpeba 1 BO BHaTpeLUHN
npoctopuu!

MpaBocmykankara ga He ja ynotpebyBaTe BO
MHOry BaJsikaHu npocTopuu, 6uaejku BegHaw
ke ro 3aTHuTe HEPA cdmunTtepoT!

Mpukny4vyBakwe BO cTpyja

MpoBepeTe fanu nogatouuTe 3a HaMoOHOT,
HaBefeHW Ha Tabenara, oaroapaar Ha
nogaTouuTe of BallaTa JoMallHa enekTpuiHa
Mpexa.

Mpukny4eH kaben

Ako nNpukny4HVoT Kkaben e owTeTeH, Tpeba aa
Ce 3aMeHu co cooaBeTeH kaben, WTo Moxe Aa
ro HajaeTe BO HajbrnmMckMoT cepBuc Ha [opemse.

NMopaTtoum 3a ycornaceHocTt
CO eBpOINCKUTe cTaHAapaum

TecTupameTo Ha OBOj anapaTt NoTBpAM Aeka
ofrosapa Ha criejHATe eBPONCKU ONPEKTUBMN
. 73/23/EEC Husok HanoH

. 93/68/EEC O3sHaka CE

. 89/336/EEC OnpekTtuBa 3a
erneKkTpoMarHeTHa ycornaceHocT— EMC

OBoj anapar e o3Ha4eH crnopes eBPOnCcKMoT
nponuc 2002/96/E3 3a enekTpo 1
eneKTpoHCcku anapatu (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
MponucorT ja AaBa pamkaTa 3a Bpakahe u
MCKOpUCTYyBak€ Ha CTapuTe anaparty,
Baxe4ko wmpym EBpona.
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AnapartoT 1 XUBOTHaTa
cpeauHa

Ako Hekorall oanyuute Aa ro 3ameHuTe
anapaToT, T.e. jeka noBseke He B/ e NoTpebeH,
nomMucrieTe NpuToa U Ha 3awwTuTaTa Ha
XMBOTHaTa cpeauvHa.

CocTaByBame Ha
npaBocMyKankarTa

Mpen mecTerwe unu Bagewe Ha
NPOAOIMPKETOUNTE, CEKOralll UCKIy4eTe ro
NPUKNYYHUOT kaben of enekTpuyHaTa mpexa.
Mpen aa ro Bknyuute anaparoT, NpoBepeTe
nanv cute uUnTpu ce NPaBUITHO HAMECTEHW.

MECTEHE HA NMPEBUTKAHA
LIEBKA 3A CMYKAHE

e  CauTkaHaTa LeBKa CTaBeTe ja BO BNE3HWNOT
OTBOp 3a BO3AyX W NPUTUCHETE AoAeKa He
Ce BKII0MKM BO NMpaBuriHa nonoxoa.

BAOEHE HA LIEBKATA

e  Lleskara 3a cMykarbe n3Bagere ja co
NpUTUCKaHe Ha KOMYeTo Ha KpajoT of
CBUTKaHaTa LieBKa 3a CMyKaHse 1
M3BIIEKyBak:e Of NEXMLITETO.

OOMOTYBAHKE U HAMOTYBAHE
HA NMPUKNYYHUOT KABEN

e [pen ynoTtpeba Ha anapaToT oABuTKajTe
[0BOMHa JOSMKUHA Ha NpUKIyYeH kaben 3a
HenpeyeHa pabota. Cera npukny4yete ro
anapaToT Ha U3BOPOT Ha HanojyBar-e.
MpuknyyHroT kaben ca HaMoTyBa Ha3apg co
MPUTUCOK Ha KOMYeTOo 32 aBTOMAaTCKO
HamoTyBatbe. MNpuapxysajTe ro kabenot co
paka, 3a Aa cnpeyuTe 3anneTkyBare u
oLITETyBaE.




MECTEHE HA LLEBKA U
NPOOOJIKETOUUTE

e  Co npuTucok Ha konye passrieveTe ja
LieBKa Ha cakaHa JOSKM1Ha.

e CraBeTe ja cBATKaHaTa LeBKa BO
Teneckonckara.

e [puuBpcTeTe ja yeTkaTa 3a CMyKake Ha
LieBKa:
- YerkaTta 3a nog e HameHeTa 3a

YUCTEH€ Ha PpaMHW NOAHU NOBPLUMHA U

06noXeHn NogoBMU.

- [MpopomkeTokoT 3a Meben e HameHeT
32 YNCTEHE Ha arnu 1 NpocTopu
nomery me6enot. 3a unctere Ha
3aBecH Unn cMykawe npas o Mebern,
CBpTETE 0 NPOAOIMKETOKOT BO
COrnacHoCT Co 03HakaTa o
nonoxb6ara 3a yeTka.

YnaTtcTBa 3a ynoTpeba

e [lpep ynotpeba Ha anapaToT ogBuUTKajTe
[OBOIHA AOMKMHA Ha NPUKIYYHUOT Kaben
1 BKIyYeTe ro anapartoT BO CTpyja.

e  [lpuTnCHeTe ro Kon4yeTo 3a
BKITy4YyBaH-€/UCKITy4yBaHe U BKIy4eTe o
anapartoT. 3a uckny4vyBare NPUTUCHETE ro
ywiTe efHall UCTOTO Konye.

e  MokTa Ha NpPOTOK Ha BO34yX MOXe Aa ce
n3bepe co peryrnaTopoT Ha CBUTKaHaTa
LeBKa:

- NpW YACTEHE Ha 3aBecu, NpaB of
KHUMM, Meben n cn. HamaneTe ro
NpPOTOKOT

- npu YNCTeHwe Ha paMmHU NogHu obnorun
3rofieMeTe ro NPOTOKOT Ha BO3AYX.

MpuknyyHnOT kaben ce HamoTyBa Co

NpuUTUCKake Ha Kon4yeTo 3a HaMOoTyBahe€.

MpuapxyBajTe ro kabenoT co paka, 3a Aa

CrpeYunTe HEroBO 3anneTkyBame Kako npu yaap

co 6I/ILI, a W eBeHTyanHuTe owTeTyBaHka COo Toa.

Ynotpeba

1. MEHYBAHE HA KECUYKATA 3A
NPAB

e  Cekoraw ga ja ynotpebysare
npaBoCcMyKarnkaTta co CTaBeHa kecuyka 3a
npas.

e  KanakoT Ha cafoT 3a npaB Moxebu Hema
Aa buge npaBunHoO 3aTBOPEH, AOKOSIKY
3abopaBuTe Aa cTaBuUTe Kecuyka 3a npaB
WK ja CTaBUTE MOrpeLLHO.

1. Mo oTcTpaHyBare Ha cBATMNMBATA LieBKa,
OTBOPUWTE r0 NPEAHMOT Kanak.

2. 3aBpTuTe ro ApXxayoT Ha kecuykarta BO
npasunHa nosvuuja.

3. OrtcTpaHuTe ja kecuykaTa 3a npas.

4. XapTueHaTa kecudka 3aMeHuTe ja co HoBa
Kora e nomnHa.

5. Co nputucKare 3aTBOPUTE o KanakoT
Aofeka He ce 3aKryyn.

2. YUCTEWE U MEHYBAKE HA
HEPA ®UNTEPOT

e  OTBOpETE ro KanakoT Ha NpaBocMyKarnkaTa.

o [lpenopavyyBame HEPA cuntepot ga ro
MNCYUCTUTE MO CEKoe NMOAOIIO LUMYKaH-E.

e Co pegoBHO YMCTEHE U OOpPXKYBake Ha
HEPA dunTtepor, ke nocturHete gobpu
pesynTaTy Ha LUMyKake 1 CO Toa 1 MoJonrT
BEK Ha Tpaewe Ha anaparoT. 3a o ro
NOCTUrHeTe Toa rn npenopavysame
crnegHuBE METOAM Ha YUCTEeHE:

- YucTere CO MeTne,

- Yykare Ha UnTepoT UM co Tpecewe
Ha HeuucTOTHjaTa,

- u3ayBae CO KOMMPUMUPaH BO34yX.

. YUunct HEPA dunTtep o6e3benyBa HenpeyeH
NPOTOK Ha BO34YXOT N OBO3MOXYBa
ONTUMarHa MOKHOCT 3a LUMyKaHe.

1. KecwukaTa 3a NpaB NoBreyeTe ja Harope.

2. [loBneuveTe ro Hoca4yoT Ha UNTEPOT
Harope.

3. OrtcTtpaHuTte ro punTepor.




Yuctewe 1 Hera Ha anapaToT

WcknyyeTe ro anapatoT v n3BneveTe ro
NPUKNYYHWOT Kaben of WTeKepoT.

WcuncTeTe ja HagBopellHOCTa Ha anapaToT Co
MeKa Kpna n 6naro CpeAcTBO 3a YNCTEHE.
I'pybuTe 1 panasu cpeacTsa 3a YNCTeHE Ke ja
owiTeTar HagBopeLlHaTa noBpLUMHa.

Hwukoralu He ro HaTonyBsajTe anapaToT Unm
NPUKNY4YHWUOT kaben BO BOAa Wnu Apyra TEYHOCT.

BHUMAHUE:

Kora nHAMKaTopoT Ha HaNOMHETOCT Ha CaaoT ke
[0jAe A0 NONoBMHa o Npo30opeLoT, cagoT 3a
npaB Tpeba Aa ce ucnpasHu.

Hukoraw He ro ynotpeGyBajTe anapatoTt 6e3
cTaBeHun untpu.

He rv MujTe counTpute BO MalLMHa 3a nepere u
He v cylieTe co dpeH 3a Koca.

YyBame

MapKMpHMOT CMCTEM € HaMeHeT 3a YyBare Ha
ueBkaTta / yeTkaTta 3a Nnof npu KpaTkv NPeknHn
BO paboTara. Bo Toj cnyyaj ctaBeTe ro HocayoT
Ha YeTkaTa 3a Noj BO OTBOPOT Ha NapKkupaxe BO
anaparor.

XUBOTHA CPEAUHA

He ro dpnajte Ha anapaToT BO HOpManeH
JomalleH otnag,Tyky Bo oduumjanHa Konekuuja
HameHeTa 3a peuynknupatrse. Co oBa, Bue
rnomaraTe Aa ce 3a4yBa XWBOTHATa cpeaunHa.

rAPAHUUJA U CEPBUC

Axko Bu TpeGaaT uHcdopmaumu, unu ako umate
npobnem, Be monume koHTakTupajte ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpuxa Ha KOpUCHWUUM BO BallaTa
3emMja (Buam TenedgoHckn 6poj Bo
MeryHapogHaTa rapaHuuja). Ako Ballara 3emja
Hema TaKoB LieHTap, KOHTaKTMpajTe ro BawMoT
nokaneH aunep unu Gorenje, Gorenje genoT 3a
Manu anapaTu 3a JOMakUHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6a!

FOPEHE B NMOCAKYBA INOJIEMO
3AOOBOIJICTBO NPU YNIOTPEBATA
HA BALLATA NMPABOCMYKAIKA.
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INSTRUCTION MANUAL

DIAGRAM
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Description

Noga,rwpnpE

Snap-on lock for opening cover
On/Off button

Power control button

Cord rewind button

Hose

Extension tubes

Floor brush

Important safeguards

When using this appliance, basic precautions
should always be followed:

Please read the safety instructions carefully
and use the appliance only in accordance
with these instructions.

Do not leave the appliance unattended
during use.

Caution: Assemble the appliance carefully
before using it.

Do not leave the appliance unattended
when it is plugged in. Pull the plug after use
or when performing maintenance work.
This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
The appliance is only to be used indoors, in
dry rooms. The appliance must not be used
for liquids.

Operate the appliance only with parts
recommended by the manufacturer.
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Do not use the device if it has been
dropped, damaged, kept outdoors, or has
fallen into water.

Do not pull or carry the appliance by holding
the cable only. Protect the cable from hot
surfaces or other damages and do not
wedge it.

Do not pull the cable to unplug the
appliance.

Do not operate or touch the appliance or
cable with wet hands.

Do not insert any object into the openings.
Keep the opening free from dust, hairs or
other objects which might reduce the
cleaning power.

Keep your hair, loose clothes, fingers and
any other body parts away from openings or
moving parts.

Switch out the device before pulling the
plug.

When cleaning stairs apply particular
attention.

Do not use the vacuum cleaner for: embers,
burning cigarette stubs, matches, ect.-liquid
materials (e.g.wet carpet foam)-hard, sharp
objects (e.g.splinters of glass).

Do not use the appliance in connection with
a non-permissible extention cable.

Keep the suction hose opening another
openings away from your face and body.
Do not use the vacuum cleaner without a
dust bag, outlet air filter or motor filter.

The appliance is to be stored indoors, in dry
rooms only, put the appliance aside after
use.

Hold the plug when using the automatic
cable reminder.

Switch out the device when connecting or
changing the suction hose or nozzles.

The appliance is not to be used for toner
dust or similar materials.

During use keep the suction tube, suction
hose and nozzles away from your head to
prevent injuries.

For longer use pull out at least 2/3 of the
cable length to awed overheating and
damage.

The appliance fulfils the applicable German
and European electrical standards as well
as the radio interference suppression
regulation.



e Do not use a vacuum cleaner on the site.
Absorbed building material can damage
your appliance.

e  When you are using the vacuum cleaner
together for several hours, pull the
connecting cable to the end.

e Noiselevel: Lc<82dB(A)

CAUTION: Never use the vacuum cleaner
without the filters.

Vacuum cleaner use only for home and in the
inner rooms!

Do not use a vacuum cleaner in very dirty
places, it will immediately obstruct HEPA
filter!

Connection to the mains
supply

Check, please, whether the voltage stated on the

data plate comply with the data of your house
mains supply.

Supply cord

If the supply cord is damaged, it must be
replaced with the suitable cord, or a set for
coiling the cable, which you can get in the
nearest Gorenje’s service outlet.

Data on compliance with
european standards

Test for this type of appliance confirmed that it

complies with the following European directives:

e  73/23/EEC Low voltage

e  93/68/EEC CE Marking

e  89/336/EEC Directive on Electromagnetic
Compatibility— EMC

This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This guideline is the frame of a
European-wide validity of return and
recycling on Waste Electrical and
Electronic Equipment.

Elimination of the appliances
and environment

If one day you decide to change your appliance,
or you just do not need it any more, think about
the environmental protection.

Vacuum cleaner assembling

Always remove the plug from the power supply
before fitting or removing accessories. Before
putting the appliance into service, please check if
all filters are inserted correctly.

ASSEMBLY OF THE SUCTION HOSE

e Insert the flexible suction hose into the
connection opening at the top of the
housing until you can feel it lock.

HOSE REMOVING

e Toremove flexible hose from the vacuum
cleaner, press the buttons situated on the
flexible hose base, then pull to remove it
from the attachment point.

ROLLING THE CABLE OUT AND UP

e  Pull out the cable to such a length that easy
working is ensured. Now connect the
appliance to the main supply. Press the
switch to activate the automatic rewinder
and hold on the mains plug for safety
reason.

FITTING TUBE AND ACCESSORIES

o Extend the tube to the desired length by
pressing on button.

e Insert a flexible hose into a tube.

e  Fit anozzle to tube:

- Floor brush is intended for cleaning
bare floor and floor coverings.

- Crevice/furniture nozzle is for cleaning
corners and between cushions.
According to the mark rotate the nozzle
to brush position to clean curtain or
dust on the decorating surfaces.

Instruction for use

e  Before using the appliance, unwind a
sufficient length of cord and insert the plug
into the power supply.

e  Press the On/Off button to switch the unit
on. To stop it press the On/Off button again.

e  You can adjust the air flow using the air flow
regulator on the flexible hose:

- decrease power for cleaning curtains,
books, furniture, etc.
- increase power for cleaning bare floor.

To rewind the cord, press the rewind button and

guide the cord with hand to ensure that it does

not whip causing damage.



Maintenance

1. Changing of the dust bag

e  Always operate the cleaner with dust bag
installed.

e If you forget to attach the dust bag or attach
it in the wrong manner, the dust cover may
not close completely.

1. After removing the flexible tube, open the
front cover.

2. Rotate the support of the bag to the correct
position.

3. Remove the dust bag.

4. Replace the paper bag when it is full of dirty
and put in a new one.

5. Close the cover by passing down unitil it is
locked.

2. Cleaning HEPA filter

e  Filter should be cleaned at least twice a
year or when it becomes visiable solid.

e  We suggest to clean HEPA filter after every
long use.

e With regular cleaning and maintenance of
HEPA filter, you will achieve good results of
cleaning, and hence the longer life of the
appliance.

e To achieve this we recommend the
following cleaning methods:

- Cleaning with brush,

- Shaking the dust from filter,

- Cleaning the dust from HEPA with
compressed air.

e  Clean HEPA filter provides a smooth air
flow and allows optimal suction power.

1. Open the cover for HEPA filter.

2. When open the cover for HEPA filter, use
your two fingers pulling ouch for HEPA,
then pulling HEPA up.

3. Take the HEPA out and change a clean
one.

4. Close the cover for HEPA filter.

Care and cleaning

Switch off the appliance and pull out the plug
from the power supply.

Clean the outside of the appliance with a soft
cloth with mild detergent. Harsh or abrasive
detergent will damage the outside surface.
Never immerse the appliance or cord into water
and other liquids.

CAUTION:

When the dust bin full indicator reaches the
middle of the window, clean the dust bin.

Never use the appliance without filters.

Do not use a washing machine to rinse filters. Do
not use a hair drier to dry them.

STORAGE

Parking system serves for parking suction
tube/floor nozzle during short-term interruptions.
For this purpose, please insert the holder of the
floor nozzle into parking rail of the device.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it
in at an official collection point for recycling. By

doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care
Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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Descriere
1. Sistem de blocare pentru capac
2. Buton intrerupator ON/OFF
3. Regulator de putere
4. Tub Butonul derulatorului cablului de
alimentare
5.  Furtun
6. Tub
7. Perie de podea

Masuri de siguranta
importante

Ori de cate ori folositi acest aparat, trebuie sa
respectati masurile de siguranta
fundamentale:

o  Cititi cu atentie instructiunile de siguranta si
folositi aparatul numai in conformitate cu
aceste instructiuni.

e Acest aparat nu trebuie utilizat de catre
persoane (inclusiv copii) care au capacitai
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau
sunt lipsite de experienta si cunostinte, cu
exceptia cazului in care sunt supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului
de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati
pentru a nu se juca cu aparatul.

e  Nu lasati aparatul nesupravegheat in timpul
folosirii.

e Atentie: Asamblati aparatul cu grija inainte
de a-l folosi.

e Nu lasati aparatul nesupravegheat atat timp
cat este conectat la priza de curent.
Scoateti aparatul din priza dupa utilizare,
sau atunci cand efectuati operatiuni de
intretinere.
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Acest aparat nu este o jucarie. Nu lasati
aspiratorul nesupravegheat in prezenta
copiilor. Nu lasati aspiratorul la indeméana
copiilor
Acest aparat poate fi folosi numai in incinte
acoperite si uscate. Acest aparat nu poate fi
folosit pentru a aspira lichide.
Folositi aparatul numai cu piesele
recomandate de producator.
Nu folositi aparatul daca acesta a fost
scapat pe jos, deteriorat, lasat afara sau
daca a cazut in apa.
Nu trageti sau transportati aparatul tinandu-I
de cablu. Protejati cablul de suprafetele
incinse sau de alte deteriorari si intepaturi.
Nu trageti de cablu pentru a scoate aparatul
din priza.
Nu folositi si nu atingeti aparatul atat timp
cat aveti mainile ude.
Nu introduceti nici un obiect in orificii.
Mentineti orificiile libere de praf, fire de par
sau alte obiecte care ar putea diminua
puterea de curatare.
Tineti departe parul, hainele largi, degetele
sau alte parti ale corpului de orificiile sau
componentele mobile ale aparatului.
Opriti aparatul nainte de a-I scoate din
priza.
Acordati o atentie deosebita atunci cand
curatati scari.
Nu folositi aspiratorul pentru: carbuni
incinsi, tigari nestinse, chibrituri, etc., lichide
(cum ar fi spuma de pe covorul ud) —
obiecte ascutite, solide (cum ar fi cioburi de
sticla).
Nu folositi aparatul impreuna cu un cablu
prelungitor nepermis.
Tineti furtunul de aspirare si alte orificii ale
aparatului departe de fata si alte parti ale
corpului.
Nu folositi aspiratorul fara sacul de praf,
filtrul de evacuare a aerului sau filtrul de
motor.
Acest aparat trebuie depozitat in incinte
acoperite si uscate.
Nu utilizati aspiratorul pe santier. Materialul
de constructie aspirat poate avaria aparatul.
Atunci cand utilizati aspiratorul timp de
cateva ore, rulati cablul de conectare la
maximum.



e  Ghidati cablu cu mana atunci cand folositi
derulatorul de cablu.

e Opriti aparatul Tnainte de a racorda sau de a
schimba furtunul de aspirare sau
accesoriile.

e Aparatul nu trebuie folosit pentru praf de
coloranti sau alte materiale similare.

e  Pe durata utilizarii, tineti tubul de aspirare,
furtunul de aspirare si accesoriile departe
de cap, pentru a preintampina ranirea.

e  Pentru o utilizare mai indelungata, derulati
cel putin 2/3 din lungimea cablului, pentru a
evita supraincalzirea si deteriorarile.

e  Aparatul respecta standardele germane si
europene aplicabile aparatelor electrice,
precum si reglementarile privind eliminarea
interferentelor radio.

e Nivel de zgomot: Lc < 82 dB (A)

ATENTIE: Nu folositi niciodata aspiratorul de
praf fara filtre.

Aspiratorul este conceput pentru uz casnic si
in camerele interioare!

Nu utilizati aspiratorul in locurile foarte
murdare, filtrul HEPA se va infunda imediat!

Conectarea la reteaua de
curent electric

Va rugam sa verificati daca tensiunea specificata pe
placuta de date a aparatul corespunde datelor refelei
dumneavoastra de alimentare cu curent electric.

Cablul de alimentare

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit cu un cablul adecvat, sau un
set de infagurare a cablului, care poate fi
achizitionat de la cel mai apropiat magazin
Gorenje.

Date privind conformitatea cu
standardele europene

Testele efectuate asupra acestui tip de aparat au

confirmat conformitatea cu prevederile

urmatoarelor directive europene:

e  73/23/CEE privind joasa tensiune

e  93/68/CEE privind marcajele CE

e Directiva 89/336/CEE privind
compatibilitatea electromagnetica (CEM)

linii directoare constituie cadrul legislativ
aplicabil la nivel european, returnarii si
reciclarii deseurilor de echipamente electrice
si electronice.

Acest aparat electrocasnic este marcat in
conformitate cu prevederile directivei
europene 2002/96/CE privind deseurile de
echipamente electrice si electronice. Aceste
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Eliminarea aparatelor si
mediul inconjurator

Daca intr-o zi va decideti sa schimbati aparatul,
sau daca pur si simplu nu mai aveti nevoie de el,
luati in considerare masurile de protectie a
mediului inconjurator.

Asamblarea aspiratorului

Scoateti intotdeauna aparatul din priza inainte de
a atasa sau de scoate accesoriile. Inainte de a
pune aparatul in functiune, verificati daca toate
filtrele sunt montate corect.

Asamblarea furtunului de aspirat

Introduceti furtunul flexibil in orificiul de racordare
de pe partea superioara a carcasei, pana cand
simtiti ca s-a blocat.

Scoaterea furtunului

e  Pentru a demonta furtunul flexibil al
aspiratorului, apasati butoanele situate la
baza furtunului flexibil, apoi trageti pentru a-|
scoate din punctul de racordare.

Derularea si rularea cablului

e  Pentru derulare, trageti de cablu pana la o
lungime care permite o operare usoara.
Apoi conectati aparatul la priza de curent.
Pentru rulare, apasati intrerupatorul pentru
a activa derulatorul automat si ghidati cablul
pentru a preveni accidentele.

Montarea tubului si a accesoriilor

e  Extindeti tubul pana la lungimea dorita,
apasand butonul.
e Introduceti furtunul flexibil in tubul.
e  Montati accesoriul la tubul:
- Peria de podea este destinata curatarii
podelelor neacoperite, dar si a covoarelor.
- Duza pentru spatii inguste/mobila este
destinata curatarii colturilor si a spatiilor
dintre pernele canapelelor. Pentru a curata
perdele sau praful de pe suprafete
decorative, rotiti duza in pozitia cu perie,
indicata de semn.



Instructiuni de utilizare

o TInainte de a folosi aparatul, derulati suficient
de mult cablul de alimentare si introduceti
stecherul in priza.

e  Apasati intrerupatorul On/Off pentru a pune
aparatul in functiune. Pentru a-I opri,
apasati din nou butonul On/Off.

e  Puteti regla fluxul de aer folosind regulatorul
de flux de aer aflat pe furtunul flexibil:

- reduceti puterea atunci cand curatati
perdele, carti, mobila, etc.

- mariti puterea pentru a curata
podeaua.

Pentru a rula cablul de alimentare, apasati buton

derulator si ghidati cablul cu méana, pentru a va

asigura ca migcarile lui violente nu cauzeaza
daune.

intretinere

1. SCHIMBAREA RECIPIENTULUI
PENTRU PRAF

e  Folositi intotdeauna aspiratorul cu
recipientul pentru praf instalat.

e Daca uitati sa atasati punga de praf sau o
atasati intr-o maniera nepotrivita, capacul
nu se va inchide complet.

1. Dupa ce ati indepartat tubul flexibil,
deschide-ti capacul frontal.

2. Rotiti suportul pungii n pozitia corecta.

3. Indepartati punga de praf.

4. Tnlocuiti punga de hartie cand aceasta este
plina sau murdara, cu alta noua.

5.  Inchide-ti capacul, apasand pana se
inchide.

2. SCHIMBAREA HEPA FILTRULUI

e Filtrul orificiului de intrare a aerului ar trebui sa
fie cuatat de cel putin de 2 ori pe an sau cand
este vizibil solid.

e \/a sugeram sa curatati filtrul HEPA dupa
fiecare utilizare indelungata.

o Daca veti asigura o curatare si o mentenanta
regulata a filtrului HEPA, veti obtine rezultate
bune ale curatarii, prin urmare o viata mai
lunga a aparatului.

e Pentru a indeplini acest lucru, va recomandam
urmatoarele metode de curatare:

- Curatati cu peria,

- Scuturati praful din filtru,

- Curatati praful din filtrul HEPA cu ajutorul
aerului compresat.

o Curatarea filtrului HEPA permite fluiditatea
fluxului de aer care asigura o putere optima de
absorbtje.

1. Deschideti capacul filtrului.

2. Dupa deschiderea capacului filtrului, folositi
doua degete penteru a prinde si a ridica
filtrul.

3. Scoateti filtrul si inlocuiti-I cu altul nou.

4. Inchideti capacul filtrului.

Curatare si intretinere

Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.
Curatati partea exterioara a aparatului cu o carpa
moale si cu detergent neutru. Un detergent
agresiv poate deteriora suprafata aspiratorului.
Nu puneti aparatul sau cablul de alimentare in
apa sau in alte lichide.

ATENTIE:

Atunci cand indicatorul pentru sacul de praf
ajunge la mijloc, trebuie sa curatati recipientul
pentru praf.

Aparatul nu trebuie folosit fara filtre.

Filtrele nu se pot spala in masina de spalat si nu
pot fi uscate cu uscatorul pentru par.

Depozitare

Sistemul de parcare este util pentru a pune
deoparte tubul/capatul pentru podea atunci cand
se intrerupe utilizarea aparatului un timp scurt. In
acest scop va rugam sa introduceti suportul
capatului pentru podea in suportul de parcare de
pe aparat.



Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
inmanati-l la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatji Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista niciun
Centru de Relatji Clientj in tara dumneavoastra,
mergeti la dealer-ul local Gorenje sau contactati
Departamentul de Service al Aparatelor
Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE VA DORESTE SA FOLOSITI CU
PLACERE ACEST APARAT
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NAVOD NA POUZITI Cz

7. /

1.

. Zamek krytu

. Tlagitko zapnuti/vypnuti

. Knoflik pro nastaveni saciho vykonu

. Tla¢itko navijeni kabelu

Hadice
. Prodlouzeni - trubka
. Karta¢ na podlahu

DULEZITA bezpeénostni
upozornéni

PFi pouzivani tohoto zafizeni dbejte na zakladni
upozornéni:

Pozorné si prosim prectéte bezpecnostni
upozornéni a pouzivejte zafizeni v souladu s
témito pokyny.

Osoby (véetné déti) s omezenymi fyzickymi a
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti by nemély s pfistrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani
pfistroje pfedem instruovany nebo nejsou
pod dohledem osoby zodpovédné za jejich
bezpecnost. Dohlédnéte na to, aby si s
pFistrojem nehraly déti.

Nenechavejte zafizeni bez dozoru b&hem
provozu.

Upozornéni: Pfed pouzitim zafizeni pozorné
smontujte.

Nenechavejte zafizeni bez dozoru, kdyz je
pfipojeno. Po pouziti nebo pfi udrzbé odpojte
sitovou $idru.

Zaftizeni neni hracka. Nenechavejte vysavac
bez dozoru v pfitomnosti déti. Udrzujte ho
mimo dosah déti.

Zaftizeni je ur€eno jen k pouziti v interiéru, v
suchych mistnostech. Zafizeni nesmi byt
pouzito na tekutiny.

Zafizeni pouzivejte jen se soucastmi
doporu¢enymi vyrobcem.
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Nepouzivejte zafizeni, jestlize vam spadlo,
je poSkozené, v exteriéru nebo bylo
ponofeno do vody.

Netahejte zafizeni za kabel. Chrarite kabel
pred horkymi povrchy nebo jinym
poskozenim.

Netahejte za kabel pfi odpojovani zafizeni.
Nepouzivejte ani se nedotykejte zafizeni
mokryma rukama.

Nevkladejte cizi pfedméty do otvord.
Udrzujte otvory bez prachu, vlas(i nebo
jinych pfedmeétu, které mohou snizit Cistici
vykon.

Udrzujte vlasy, volny odév, prsty, ostatni
¢asti téla mimo otvory nebo pohybuijici se
casti.

Vypnéte zafizeni pfed odpojenim sitové
Sndry.

PFi ¢isténi schodl zvyste opatrnost.
Nepouzivejte vysavac na: uhliky, hofici
nedopalky cigaret, zapalky atd., tekuté
materialy (napf. pénu z tepu koberct),
tvrdé, ostré pfedméty (napf. stfepiny skla).
Nepouzivejte zafizeni ve spojeni s
nepovolenymi prodluzovacimi $ndrami.
Udrzujte saci otvor hadice mimo vasi tvar a
télo.

Nepouzivejte vysava¢ bez prachoveého
sacku, vzduchového vystupniho filtru nebo
motorového filtru.

Zafizeni musi byt po pouziti skladovano

v interiéru, jen v suché mistnosti.

Drzte konektor pfi pouziti automatického
navijeni sitové Sndry.

Vypnéte vysavag, kdyz pfipojujete nebo
meénite saci nastavce nebo trubice.
Zafizeni nesmi byt pouzivano na toner
nebo podobné materialy.

PFi pouziti saci trubice saci hadici a
nastavec pouZivejte mimo dosah hlavy,
abyste zabranili moznému urazu.

PFi delSim pouzivani vytahnéte kabel
nejméné na 2/3 délky kabelu, abyste se
vyhnuli pfehfati a poskozeni.

Zafizeni vyhovuje aplikovatelnym
némeckym a evropskym elektrickym
standarddm i pfedpisim o radiovém
ruseni.

Hladina akustického vykonu vyzafovana
spotfebiCem: < 82 dB (A).



UPOZORNENI: Nikdy nepouZivejte vysavaé bez
filtra.

Pripojeni k elektrické siti
Zkontrolujte prosim, zda napéti uvedené na
typovém stitku vyhovuje napéti vasi mistni
elektrické sité.

Sitova Sndra
Je-li sitova $fdra poskozena, musi byt nahrazena
novou nebo musi byt vyménéna cela civka kabelu,

kterou mlzete ziskat v nejbliz§im servisnim
stfedisku Gorenje.

Udaje o shodé s evropskymi
standardy

Test pro tento typ zafizeni potvrzuje, ze je v

souladu s nasledujicimi evropskymi smérnicemi:

e 73/23/EHS Nizké napéti

e  93/68/EHS CE Oznaceni

e  89/336/EHS Smérnice o elektromagnetické
kompatibilité — EMC

Toto zarizeni je oznaceno podle
Evropské smérnice 2002/96/ES o Likvidaci
starych elektrickych a elektronickych
zarizeni (WEEE). Tato smérnice je platnym
celoevropskym ramcem pro navratnost a
recyklaci Waste Electrical and Electronic
Equipment.

Likvidace zarizeni a zivotni
prostredi
Jestlize se jednou rozhodnete zafizeni vyménit

nebo je uz nepotfebujete, zlikvidujte je prosim
podle mistnich pfedpisu.

Slozeni vysavace

Vzdy odpojte konektor od elektrické zasuvky pred
nalozenim nebo slozenim pfisluSenstvi.

Dfiv nez odnesete zafizeni do servisu,
zkontrolujte, zda jsou vSechny filtry vlozeny
spravne.

Nalozeni saci hadice
e  Vlozte flexibilni saci hadici do pfipojovaciho
otvoru v horni ¢asti krytu, dokud ezacvakne.

Slozeni hadice

. Pro slozeni flexibilni hadice z vysavace
stisknéte tlacitko umisténé na flexibilni hadici,
potom zatahnéte pro sloZeni z bodu pfipojeni.
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Vytazeni a navinuti kabelu

e Vytahnéte kabel na potfebnou délku pro
zajisténi bezpecného provozu. Nyni
pfipojte zafizeni k elektrické siti. Stisknutim
prepinace aktivujte automaticky navijec.
Sitovy konektor z bezpeénostnich diivodu
drzte.

Prizpusobeni trubice a
prislusenstvi

. Stisknutim tlacitka roztahnéte trubici do
pozadované délky.
. Vlozte flexibilni hadici do trubice.
. Pfizplsobeni saciho nastavce k trubici:
- Karta€ na podlahu je ur€en k ¢isténi
hladkych podlah a kobercu.
- Hubice do stérbin/na nabytek slouzi
k ¢isténi roni a mezi ¢alounénim.
Podle symbolu otocte hubici do pozice
kartace pro Cisténi zaclon nebo
prachu na dekorativnim povrchu.

Pokyny pro pouziti

. PFed pouzitim zafizeni vytahnéte
pozadovanou délku kabelu a pfipojte ho k
elektrické siti.

. Stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti zapnéte
zafizeni. Pro zastaveni stisknéte opét
tlagitko zapnuti/vypnuti.

e Mduzete nastavit proud sani pomoci
regulatoru na flexibilni hadici:

- snizeni vykonu pro ¢isténi zaclon,
knih, nabytku atd.m
- zvySeni vykonu pro ¢isténi podlahy.

e  Pro navinuti kabelu stisknéte tlacitko
navijeni a vedte kabel do otvoru tak, aby
se nikde nezachytil.

Udrzba
1. Vyména prachového sacku

e Vysavac pouzivejte vzdy a pouze se
spravné nainstalovanym prachovym
sackem.

e  Pokud zapomenete prachovy sacek vlozit
nebo ho vlozite $patné, maze se stat, ze
vysavac nepUijde zavfit.

1. Po vysunuti hadice oteviete viko vysavace.
2. Pootocte limec prachového sacku do
spravné polohy.
Vyjméte prachovy sacek.



Pokud je prachovy sacek naplnény, vymeérite
ho za novy.

Zavrete viko vysavace. Viko musi
zacvaknout.

2. Cisténi HEPA filtru

Filtr byste méli Cistit minimalné dvakrat rocng,

nebo vzdy, kdyz je viditelné znecistény.

Cisténi HEPA filtru doporudujeme provadét po

kazdém delSim pouzivani.

Pravidelnym ¢isténim a udrzbou HEPA filtru

dosahnete lepsi ucinnosti a delSi Zivotnosti

vysavace.

Pro ¢isténi HEPA filtru pouzijte jednu z

nasledujicich technik:

- Cisténi kartackem,

- vyklepani prachu z filtru,

- odstranéni prachu z HEPA filtru vyfoukanim
stlaéenym vzduchem.

Cisty HEPA filtr zaruguje bezproblémovy

prachod vzduchu, a tim umozriuje optimalni saci

vykon.

Cisténi filtru doporuéujeme provadét po
kazdém delSim pouzivani.

Pravidelnym ¢isténim a udrzbou filtru
dosahnete lepsi U€innosti a delSi Zivotnosti
vysavace.

Cisty filtr zaruduje bezproblémovy priichod
vzduchu, a tim umozriuje optimalni saci
vykon.
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Udrzba a ¢€isténi

Vypnéte zafizeni a odpojte sitovou $idru od
elektrické zasuvky.

Vycistéte exteriér zafizeni jemnou tkaninou s
jemnym roztokem saponatu. Drsné prostfedky
mohou poskodit povrch zafizeni.

Nikdy nenamécejte zafizeni nebo kabel do vody
ani jinych tekutin.

UPOZORNENI:

Kdyz vrstva prachu dosahne do stfedu
kontrolniho okénka, vyprazdnéte zasobnik
prachu.

Nikdy nepouzivejte zafizeni bez filtr(.

K ¢isténi filtrd nepouzivejte pracku.
Nepouzivejte susice vlast k jejich suseni.

Skladovani

Parkovaci systém umozriuje odloZit saci
trubku/podlahovou hubici béhem kratkého
preruseni prace.

K tomuto ucelu vlozte drzak podlahové hubice
do parkovaci kolejnicky zafizeni.

Zivotni prostredi

Az pfistroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny uré¢ené pro recyklaci. Pomuzete tim
chranit Zivotni prostfedi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stredisko péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni islo stfediska najdete v
letacku s celosvétovou zarukou). Pokud se ve
vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, mizete kontaktovat mistniho
dodavatele vyrobku Gorenje nebo oddéleni
Service Department of Gorenje Domestic
Appliances.

Jen pro osobni uziti!

PREJEME VAM PRIJEMNE CHVILE PRI
POUZiVANi MIKROVLNNE TROUBY - VASE

gorenje
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Poistka pre otvorenie krytu
Tlacidlo zapnutia/vypnutia
Ovladac vykonu

Tlacidlo navijania kabla
Hadica

Rurka

Kefa na podlahu

Dolezité bezpecnostné
upozornenia

Pri pouzivani tohoto zariadenia, dbajte na
zakladné upozornenia:

Precitajte si prosim bezpecnostné
upozornenia pozorne a pouzivajte spotrebic
v sulade s tymito pokynmi.

Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka,
sietovy kabel alebo iné suciastky
poskodené. Toto zariadenie nesmu
pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju
obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentalne schopnosti alebo ktoré nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial nie
su pod dozoromalebo im nebolo vysvetlené
pouzivanie tohto zariadenia osobou
zodpovednou za ich bezpeénost. Deti
musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so
zariadenim.

Nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru poc¢as
prevadzky.

Upozornenie: Pred pouzitim zlozte
spotrebic¢ pozorne.

Nenechavajte spotrebic¢ bez dozoru, ked je
pripojené. Odpoijte sietovd Snuru po pouZziti
alebo pri udrzbe.

Spotrebi¢ nie je hracka. Nenechavajte
vysavac bez dozoru v pritomnosti deti.
Udrzujte ho mimo dosahu deti.
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Spotrebi€ je urceny len na pouzitie v
interiéri, v suchych miestnostiach. Spotrebi¢
nesmie byt pouzity na tekutiny.

Spotrebi¢ pouzivajte len so sucastami
odporu€anymi vyrobcom.

Nepouzivajte spotrebi¢, ak vam spadol, je
poskodeny, v exteriéri alebo bol ponoreny
do vody.

Netahajte spotrebi¢ za kabel. Chrarite kabel
pred hortcimi povrchmi alebo inym
poskodenim.

Netahajte za kabel pri odpajani spotrebica.
Nepouzivajte ani sa nedotykajte spotrebic¢a
mokrymi rukami.

Nevkladajte cudzie predmety do otvorov.
Udrzujte otvory bez prachu, vlasov alebo
inych predmetov, ktoré mézu znizit Cistiaci
vykon.

Drzte vlasy, volny odev, prsty ostatné Casti
tela mimo otvorov alebo pohybujucich sa
Casti.

Vypnite spotrebi¢ pred odpojenim sietovej
Snury.

Pri Eisteni schodov zvyste opatrnost.
Nepouzivajte vysavac na: uhliky, horiace
ohorky cigariet, zapalky, atd'. - tekuté
materialy (napr. penu z tepu kobercov) -
tvrdé, ostré predmety (napr. ¢repiny skla).
Nepouzivajte spotrebi€ v spojeni s
nepovolenymi predlzovacimi Snurami.
UdrzZujte saci otvor hadice mimo vaSej tvare
atela.

Nepouzivajte vysava¢ bez prachového
vrecka, vzduchového vystupného filtra
alebo motorového filtra.

Spotrebi¢ musi byt skladovany v interiéri,
len v suchej miestnosti po pouZiti.

Drzte konektor pri pouziti automatického
navijania sietovej Snury.

Vypnite vysavac, ked pripajate alebo
menite sacie nastavce alebo trubice.
Spotrebi¢ nesmie byt pouzivany na toner
alebo podobné materialy.

Pri pouziti sacej trubice, saciu hadicu a
nastavec pouzivajte mimo hlavy, aby ste
zabranili moznému Urazu.

Pri dlh§om pouzivani vytiahnite kabel
najmenej na 2/3 dizky kabla aby ste sa vyhli
prehriatiu a poSkodeniu.

Spotrebi¢ vyhovuje aplikovatelnym
nemeckym a europskym elektrickym



Standardom ako aj predpisom o radiovom
ruseni.
. Deklarovana hodnota emisie hluku je < 82
dB(A)
UPOZORNENIE:
Nikdy nepouzivajte vysavac bez filtrov.
Vyséavac pouzivajte len v domacnosti a v
interiéri.
Vysavac nepouzivajte na velmi znecistenych
miestach, to okamzite upcha HEPA filter!

Tento spotrebi¢ je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2002/96/EG o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi
jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny odber
a recyklovanie pouzitych zariadeni.

Pripojenie k elektrickej sieti

Skontrolujte prosim, ¢i napatie naznacené na

typovom 8&titku vyhovuje napétiu vadej miestnej

elektrickej siete.

Siet'ova sSnura

Ak je sietova Snura poskodena, musi byt

nahradena novou alebo vymenena cela cievka

kabla, ktord mézete ziskat v najblizSom

servisnom stredisku Gorenje.

e DATA O ZHODNOSTI S EUROPSKYMI
STANDARDAMI

e  Test pre tento typ zariadenia potvrdzuje, je
v sulade s nasledovnymi Europskymi
smernicami:

e  73/23/EEC Nizke napatie

e  93/68/EEC CE Oznacenie

e  89/336/EEC Smernica o elektromagnetickej
kompatibilite — EMC

Likvidacia zariadenia a
zivotné prostredie

Ak sa rozhodnete raz vymenit spotrebi¢ alebo ho
uz viac nepotrebujete, zlikvidujte ho prosim
podla miestnych predpisov.

Zlozenie vysavaca

Vzdy odpojte konektor od elektrickej zasuvky
pred nalozenim alebo zlozenim prisluSenstva.
Predtym ako odnesiete spotrebi¢ do servisu,
skontrolujte, ¢i su vSetky filtre viozené spravne.

NASADENIE SACEJ HADICE

Vlozte flexibilnu saciu hadicu do pripojovacieho
otvoru v hornej €asti krytu, pokym nezacvakne.

ODNATIE HADICE

. Pre odnatie flexibilnej hadice z vysavaca
stlacte tlacidlo umiestnené na flexibilnej
hadici, potom vytiahnite pre odnatie z bodu
pripojenia.

VYTIAHNUTIE A NAVINUTIE KABLA

e Vytiahnite kabel do potrebnej dizky pre
zaistenie bezpecnej prevadzky. Teraz
pripojte spotrebi¢ k elektrickej sieti.
Stlacenim prepinaca aktivujte automaticky
navija¢ a drzte sietovy konektor z
bezpecnostnych dévodov.

PRISPOSOBENIE TRUBICE A
PRISLUSENSTVO

e Roztiahnite trubicu do poZadovanej dizky
stlacenim tlacidla.
e  Vlozte flexibilnu hadicu do trubice.
. Prispésobenie sacieho nastavca k trubici:
- Kefa na podlahu je uréena na Cistenie
hladkych podlah a kobercov.
- Hubica do strbin/na nabytok sluzi na
Cistenie rohov a medzi ¢alunenim.
Podla symbolu oto¢te hubicu do
pozicie kefy pre Cistenie zaclon alebo
prachu na dekorativnom povrchu.

Pokyny pre pouzitie

. Pred pouZzitim spotrebi€a, vytiahnite
poZadovanu dizku kabla a pripojte k
elektrickej sieti.

e  Stlacenim tlagidla zapnut/vypnut zapnite
spotrebi¢. Pre zastavenie stlacte opat
tla€idlo zapnut/vypnut.

. MéZete nastavit prud sania pomocou
regulatora na flexibilnej hadici:

- znizZenie vykonu pre Cistenie zaclon,
knih, nabytku, atd'.
- zvySenie vykonu na Cistenie podlahy.

Pre navinutie kabla, stlacte tlacidlo navijania a

vedte kabel do otvoru, tak aby sa nikde

nezachytil.

Udrzba
1. Vymena vrecuska na smeti

e  Vysavac vzdy pouzivajte so zalozenym
vrecuskom na smeti.

e Ak zabudnete zalozit vrecusko na smeti,
alebo ho zalozite nespravnym spésobom,
kryt sa nezatvori uplne.




Po odstraneni ohybnej hadice otvorte
predny kryt.

Otocte drziak vrectSka do spravnej pozicie.
Vyberte vrecusko na smeti.

Vymerite vrecu$ko na smeti, ked je plné a
zalozte nové.

Zatvorte kryt smerom dole, kym
nezaklapne.

2. Vymena HEPA filtra

Filter pre vstup vzduchu je potrebné Cgistit
najmenej dvakrat do roka alebo ked je
viditelne znecisteny.

Filter pre vstup vzduchu je potrebné Cistit’
najmenej dvakrat do roka alebo ked je
viditelne znecisteny.

Odporu¢ame ¢istit HEPA po kazdom dlh§om
pouZiti.

Pravidelnym ¢istenim a udrzbou HEPA filtra,
dosiahnete dobré vysledky vycistenia a aj
prediZenia Zivotnosti spotrebi¢a.
Odport¢ame nasledovné spdsoby Eistenia:

Cistenie s kefkou,

Vytriast' prach s filtra,

Vycistit prach z HEPA filtra stlatenym
vzduchom.

Otvorte kryt filtra.

Ked otvorite kryt filtra, pomocou vasich
dvoch prstov chytte filter a vytiahnite ho
nahor.

Vyberte filter von a vymerite ho za novy.
Zatvorte kryt filtra.

Udrzba a Cistenie

Vypnite spotrebi¢ a odpojte sietovu $nuru od
elektrickej zasuvky.

Vycistite exteriér spotrebi¢a jemnou tkaninou
navlhéenou v jemnom roztoku saponatu. Drsné
prostriedky m6zu poskodit povrch.

Nikdy neponarajte spotrebic alebo kabel do vody
a inych tekutin.

Upozornenie:

Ked je indikator naplnenia prachového vrecka v
polovici, vycistite zasobnik na prach.

Nikdy nepouzivajte spotrebi¢ bez filtrov.
Nepouzivajte pracku na umyvanie filtrov.
Nepouzivajte ani susice vlasov na ich suSenie.

Skladovanie

Parkovaci systém umoznuje odlozit' saciu
trubicu/ podlahovu hubicu pocéas kratkeho
prerudenia prace. Za tymto ucelom vlozZte drZiak
podlahovej hubice do parkovacej kolajnicky
spotrebica.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukon&eni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomd&zete chranit’ Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost’ o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo teleféonu najdete na zaru¢nom liste).
Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost’ o zékaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spoloénosti Gorenje domace
spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE
VAM ZELA PRIJEMNY ZAZITOK PRI
POUZiVANi VASHO POTREBICA
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Zamkniecie pokrywy

Przetgcznik wigcznik/wytgcznik

Pokretto ustawienia sity ssania

Przycisk zwijacza kabla przytgczeniowego
Rura gietka

Rura

Ssawka do dywandéw/podtdg

Wazne ostrzezenia

Nalezy dokfadnie zapoznac¢ si¢ z niniejsza
instrukcja i uzytkowaé urzadzenie tylko
zgodnie z jego przeznaczeniem.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytku przez osoby (w tym dzieci) z
ograniczonymi zdolno$ciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzgdzen, chyba ze
beda one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia przez opiekuna.

Nie nalezy pozostawia¢ dziatajgcego
odkurzacza bez nadzoru.

Uwaga: przed rozpoczeciem uzytkowania,
zt6z doktadnie wszystkie jego czesci.

Nie nalezy pozostawia¢ odkurzacza bez
nadzoru, dopoki jest podigczony do sieci
elektrycznej. Wtyczke nalezy wyciggnaé z
sieci po zakonczonym uzytkowaniu lub
podczas konserwacji.

Nie nalezy dzieciom pozwoli¢, aby bawity
sie urzadzeniem. Nie nalezy pozostawiac
urzadzenia, kiedy dzieci znajdujg sie w
poblizu. Przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Urzadzenie nalezy uzywac tylko w
zamknietych i suchych pomieszczeniach.

29

PL

Urzadzenia nie nalezy stosowa¢ do
wchtaniania ptynéw.

Urzgdzenia mozna uzywac jedynie wraz z
czesciami i akcesoriami zalecanymi przez
producenta.

Urzadzenia nie nalezy uzywac, jezeli
upadfo ono na podtoge, jest uszkodzone,
byto przechowywane na zewnatrz lub tez
wpadto do wody.

Odkurzacza nie nalezy przesuwac,
trzymajgc go za kabel. Kabel
przytaczeniowy nalezy zabezpieczy¢ przed
kontaktem z gorgcymi powierzchniami,
chroni¢ przed innymi uszkodzeniami, nie
nalezy go zaginac.

Nigdy nie nalezy wytaczaé urzadzenia,
pociggajgc za kabel przytgczeniowy.

Nie nalezy dotykac urzgdzenia lub kabla
przytgczeniowego czy tez wtyczki mokrymi
rekami.

Nie nalezy umieszcza¢ zadnych
przedmiotéw w otworach odkurzacza.

W otworach wentylacyjnych nie pownno by¢
kurzu, wtoséw lub czegokolwiek innego,
poniewaz moze to zmniejszy¢ przeptyw
powietrza, przez co zmniejsza sie sita
ssania.

Uwazac nalezy, aby witosy, wiszgce czesci
ubran, palce lub inne czesci ciata nie
weszly w bezposredni kontakt z otworami
lub ruchomymi czesciami urzagdzenia.
Urzadzenie nalezy wylgczy¢, zanim
wyciggnie sie kabel przytgczeniowy z
gniazdka.

Podczas czyszczenia schodow nalezy by¢
szczegolnie uwaznym.

Nigdy nie nalezy uzywa¢ odkurzacza do
czyszczenia zarzacych sie czesci lub
odkurzania opitkow, niedopatkéw, zapatek,
cieczy (np. piana do prania dywandéw),
ostrych, szpiczastych przedmiotéw np.
kawatkow rozbitego szkta itp. ...).

Nie nalezy uzywac urzadzenia z
nieodpowiednim przediuzaczem.

Otworu rury ssacej i innych otworéw na
odkurzaczu nie nalezy zbliza¢ do ciata, a
szczegolnie do twarzy.

Urzadzenia nie nalezy stosowac nigdy bez
pojemnika na kurz, filtra wylotowego
powietrza czy tez filtra wlotowego,
chronigcego silnik.



e Urzadzenie nalezy przechowywac¢ w
suchym, zamknietym pomieszczeniu.

. Uzywajac zwijacza kabla, przebieg kabla
nalezy kontrolowac dtonia.

. Urzadzenie nalezy wytgczy¢ przed wymiang
lub dodaniem rury ssacej badz ssawek.

. Urzadzenia nie nalezy uzywac¢ do
odkurzania pytu toneréw lub podobnych
materiatow.

e  Aby zapobiec ewentualnym uszkodzeniom,
podczas dziatania urzadzenia nie nalezy
zbliza¢ rury ssacej i ssawek do gtowy.

. Podczas diuzszego uzytkowania nalezy
rozwing¢ przynajmniej 2/3 kabla
przytaczeniowego, zapobiegajgc w ten
sposéb jego przegrzewaniu sig i
uszkodzeniom.

. Urzadzenie jest zgodne z obowigzujaca
polska i europejskg norma, dotyczacag
elektrycznosci, jak réwniez z przepisami o
kompatybilnosci elektromagnetyczne;j.

e  Poziom hatasu: Lc < 82 dB (A)

OSTRZEZENIE:

Nigdy nie nalezy uzywa¢ odkurzacza bez filtréw!
Odkurzacz nalezy stosowac tylko do potrzeb
gospodarstwa domowego i w pomieszczeniach
wewnetrznych!

Odkurzacza nie nalezy uzywa¢ w bardzo
zabrudzonych pomieszczeniach, poniewaz
natychmiast zapchany zostanie filtr HEPA!

Podtaczenie do sieci
elektrycznej

Sprawdzi¢, czy dane dotyczgce napiecia, ktore
znajduja sie na tabliczce znamionowej
urzadzenia, odpowiadajg danym instalacji
domowe;j.

Kabel przytagczeniowy

Jezeli kabel przytgczeniowy zostat uszkodzony,
nalezy go wymienic¢ na odpowiedni kabel bgdz
komplet zwijacza kabla, ktéry mozna naby¢ w
najblizszym punkcie serwisowym Gorenje.

Dane dotyczace zgodnosci z
normami europejskimi

Badanie tego typu urzadzenia potwierdzito jego
zgodnos$¢ z nastepujacymi dyrektywami
europejskimi:

e  73/23/EEC
e  93/68/EEC

o niskim napieciu
o oznakowaniu zgodnosci CE

e  89/336/EEC o0 kompatybilnosci
elektromagnetycznej— EMC

To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z
Dyrektywa Europejska 2002/96/WE oraz polskg
Ustawg o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym symbolem przekreslonego
kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten, po
okresie jego uzytkowania nie moze by¢
umieszczany tgcznie z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik jest zobowigzany do oddania go
prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy
zbieranie, w tym lokalne punkty zbiorki, sklepy
oraz gminne jednostki, tworzg odpowiedni
system umozliwiajgcy oddanie tego sprzetu.
Wiasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem
elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do
unikniecia szkodliwych dla zdrowia ludzi i
srodowiska naturalnego konsekwencji,
wynikajgcych z obecnosci sktadnikow
niebezpiecznych oraz niewtasciwego
sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu.

Sktadanie odkurzacza

Przed umieszczaniem lub zdejmowaniem
ssawek, nalezy zawsze wyciggngc wtyczkg
kabla przytagczeniowego z gniazdka sieci
elektrycznej. Przed ponownym wigczeniem
urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie filtry
sg prawidlowo umieszczone.

ZAKLADANIE GIETKIEJ RURY
SSACEJ

. Rure gietka nalezy wprowadzi¢ do otworu
wejsciowego powietrza i przycisngé, dopoki
nie zaskoczy w prawidtowej pozyciji.

ZDEJMOWANIE RURY

. Rure ssgcg mozna zdjgé, przyciskajac
przycisk na spodniej czesci gietkiej rury
ssacej i jednoczesnie jg wysuwajgc.

ZWIJANIE | ODWIJANIE KABLA

PRZYLACZENIOWEGO

. Przed uzytkowaniem urzadzenia nalezy
odwing¢ kabel przytgczeniowy
wystarczajgcej dtugosci, by nie stanowit
przeszkody podczas pracy. Teraz
urzgdzenie nalezy podtgczy¢ do zrodet
zasilania. Kabel przytgczeniowy nalezy
zwijac, przyciskajgc na przycisk zwijacza



kabla. Przebieg kabla nalezy kontrolowac
dfonig, aby zapobiec okrecaniu sie i
uszkodzeniom.

UMIESZCZANIE RURY | SSAWEK

. Przyciskajac na przycisk nalezy rozciaggna¢
rure na zgdang dtugosc¢.

. Rure gietkg nalezy wstawi¢ w.

. Na rurze nalezy zamocowa¢ ssawke do
podiog:

- Ssawka podtogowa przeznaczona jest
do czyszczenia réwnych powierzchni
podtogowych i wyktadzin.

- Ssawka szczelinowa/do tapicerki
przeznaczona jest do czyszczenia
krawedzi i szczelin w elementach
meblowych. Do czyszczenia zaston
czy odkurzania kurzu z mebli nalezy te
ssawke odwrdcic, zgodnie z oznaka,
do pozycji szczotka.

Rura teleskopowa — Exten....
Szczotka do czyszczenia — Floo

INSTRUKCJA OBSLUGI

. Przed uzytkowaniem urzadzenia nalezy
odwing¢ kabel przytagczeniowy i urzadzenie
podtgczy¢ do sieci elektryczne;.

. Przycisnaé przycisk wtgcznika/wytgcznika i
wigczy¢ urzgdzenie. W celu wytgczenia
nalezy ponownie przycisng¢ ten sam
przycisk.

. Moc przeptywu powietrza mozna ustawi¢ za
pomoca regulatora na rurze gietkiej:

- podczas czyszczenia zaston, kurzu z
ksigzek, mebli, itp., nalezy zmniejszy¢
moc przeptywowa.

- podczas czyszczenia réwnej podtogi,
nalezy zwigkszy¢ przeptyw powietrza.

Kabel przytgczeniowy nalezy zwingg,

przyciskajgc na przycisk zwijacza kabla.

Przebieg kabla nalezy kontrolowa¢ dtonig, aby

zapobiec okrecaniu sie i uszkodzeniom.
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Konserwacja

1. WYMIANA WORKOW do
odkurzacza

e  Odkurzacz nalezy uzwac wyfgcznie wtedy

gdy znajduje sie w nim worek do
odkurzacza.

. Pokrywa pojemnika kurzu moze nie
zamkng¢ sie prawidtowo jesli zapomnimy
wstawi¢ worek do odkurzacza lub wstawimy
go nieprawidtowo.

1. Po usunieciu gietkiej rury ssgcej nalezy
otworzy¢ przednig pokrywe.

2. Przekreci¢ obsadke worka by znalazia sie
ona w prawidtowej pozycji.

3. Woyciggna¢ worek do odkurzacza.

4.  Worek papierowy nalezy zamieni¢ nowym
gdy jest on petny.

5. Pokrywe zamykamy przez jej naci$nigcie

dopoki nie zaskoczy.

2. WYMIANA HEPA FILTRA

e Filtr nalezy czysci¢ badz wymieniac
prznajmniej dwa razy do roku bgdz kiedy jest
juz mocno zuzyty.

Zaleca sie, aby filtr HEPA czysci¢ po kazdym

dtuzszym odkurzaniu.

Regularne czyszczenie i konserwacja filtru

HEPA przyczyniajg si¢ do osiggania dobrych

rezultatow odkurzania, a tym samym réwniez

do przedtuzenia okresu eksploatacyjnego

urzadzenia. Aby to osiggngc¢, zalecamy

nastepujgce metody czyszczenia:

- czyszczenie miotetka,

- trzepanie filtru lub strzgsanie brudu,

- wydmuchiwanie za pomocg sprezonego
powietrza.

e  Czysty filtr HEPA zapewnia prawidtowy
przeptyw powietrza i tym samym optymalng
moc ssania.




1. Otworzy¢ pokrywe HEPA filtra.

2. Podczas otwierania HEPA filtra, dwoma
palcami wyciggna¢ plastykowy nastawek
filtra.

3. Usungc¢ HEPA filtr i wstawi¢ nowy.

4.  Zamkna¢ pokrywe HEPA filtra.

Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia

Urzadzenie nalezy wytgczy¢, wyciggajac wtyczke
kabla przytaczeniowgo z gniazdka.

Zewnetrzng czesc¢ urzagdzenia nalezy czysci¢
migkka Sciereczkg i delikatnym srodkiem
czyszczacym. Agresywne $rodki czyszczace
zniszczg powierzchnie zewnetrzng.

Urzgdzenia ani jego kabla przytgczeniowego nie
nalezy nigdy moczy¢ w wodzie czy innej cieczy.

UWAGA:

Kiedy wskaznik zapetnienia dojdzie do potowy
okienka, pojemnik na kurz nalezy oproznic.
Urzadzenia nigdy nie nalezy uzywac bez filtrow.
Filtrow nie nalezy sptukiwac¢ w pralce ani susz¢
ich suszarkg do wtosow.

Przechowywanie

System parkowania przeznaczony jest do
przechowywania rury/ssawki podczas krotszych
przerw podczas pracy. W takim wypadku nosnik
ssawki nalezy wstawi¢ w znajdujacy sie na
urzgdzeniu otwér do parkowania.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego
nie nalezy usung¢ wraz ze zwykilymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzedowo
okreslone sktadowisko do recyklingu. Postepujac
w ten sposdb, przyczyniajg sie Panstwo do
zachowania czystego $rodowiska.
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Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemdéw z urzgdzeniem, zwrocic sig do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie na
miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jezeli w
danym kraju nie ma takiego centrum, nalezy
zwrocic sie do lokalnego sprzedawcy Gorenja
lub Dziatu matych urzadzen AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

Tylko do uzytku domowego!

GORENJE 2YCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA WYBRANEGO
ODKURZACZA



KEZELESI UTMUTATO

DIAGRAM

Ismertetés

Készlilékhaz nyito zar
Bekapcsolas/ kikapcsolas gomb
Szivaser6sség gomb

Kabel visszacsévélé gomb
Szivécso

Csé

Szivofej (padldkefével)

Noga,rwpdhpE

Fontos biztonsagi eléirasok

A késziilék hasznalata soran tartsa be az
alabbi alapvet6 biztonsagi elbirasokat:
o Figyelmesen olvassa el a biztonsagi

eléirasokat, a készliléket ezen el6irasoknak

megfelel6éen miikodtesse.

e  Akészulék mikddtetésében jaratlan
személyek, gyerekek, nem beszamithato
személyek felligyelet nélkil soha ne

hasznaljak a készlléket. Vigyazzon, hogy a

gyerekek ne jatszanak a készllékkel. A
készuléket hasznalat kézben ne hagyja
feligyelet nélkal.

o  Figyelem: Korultekintéen szerelje 6ssze a

késziiléket hasznalat el6tt.
o  Amikor a tapkabel csatlakoztatva van ne
hagyja fellgyelet nélkul. Hasznalat utan

vagy karbantartasi munka megkezdése el6tt

hdzza ki a tapkabelt.

o Akészulék nem jatékszer. Gyerekek
jelenlétében ne hagyja felligyelet nélkil a
porszivot. Gyerekek eldl zarja el a
késziléket.

o Akészuléket csak fedél alatt, szaraz
helyiségben hasznalja. A porszivot ne
hasznalja folyadék felszivasara.

e  Csak a gyarto altal javasolt tartozékokat,
alkatrészeket hasznalja.

e Ne hasznalja a készuléket ha el6tte
leejtette, vizbe ejtette, kiiltéren hasznalta,
vagy megrongalédott.
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Ne huzza vagy szallitsa a porszivot a
kabelnél fogva. Védje a kabelt a forrd
fellletektdl, illetve sértilésektdl;

Ne huzza ki a tapkabelnél fogva a
készuléket a fali aljzatbdl.

Nedves kézzel ne mikodtesse a késziiléket
vagy érintse meg a tapkabelt.

Ne illesszen targyakat a késziilék
nyilasaiba.

Tartsa tisztén a légbeszivo nyilast (por, haj,
egyéb olyan targy amely csokkentheti a
szivoero6t).

Ugyelien arra, hogy haja, ruhazata, ujjai
vagy egyeéb testrésze ne érintkezzen a
készulék nyilasaival, illetve mozgo
alkatrészeivel.

A villdsdugé kihuzasa el6tt kapcsolja ki a
készuléket.

Lépcsé tisztitasa soran fokozott figyelemmel
jarjon el.

A porszivét ne haszndlja: parazs, cigaretta-
csikk, gyufa, stb., folyékony anyagok
(nedves szényegtisztitd) — éles, kemény
targyak (pl.: Uvegszilankok) felszivasara.

A készlléket ne csatlakoztassa fali
aljzathoz a gyarto altal nem elfogadott
hosszabbit6 kabelen keresztiil.

A szivécesd nyilasat és egyéb nyilasait ne
forditsa arca vagy teste felé.

A porszivét ne hasznalja porzsak, kiaramlo
levegd szlird, illetve motor sziré nélkal.

A késziiléket hasznalat utan csak fedél
alatt, szaraz helyiségben tarolja.

Amikor visszacsévéli a kabelt a villasdugot
ne engedje el.

Kapcsolja ki a készlléket amikor
szivocsovet vagy porszivéfejet cserél.

A készilékkel ne szivjon fel tonerport, vagy
mas, hasonlé anyagot.

Hasznalat kbzben a személyi sérilés
elkerllése végett a szivdcsovet valamint a
porszivofejet ne tartsa feje kdzelében.
Amikor huzamosabb ideig kivanja hasznalni
a készuléket a tapkabel hosszanak 2/3-at
huzza ki, elkerllendd a tulmelegedést.

A készulék megfelel a német és eurdpai
elektromos és a radidhullam interferencia
szabvanyoknak.

A porszivét ne hasznaljuk épitési teruleten.
A felszivott épitési anyag kart okozhat a
készulékben.

Ha a készuléket toébb 6ran at hasznaljuk,
mindig huzzuk ki teljesen a csatlakozo
kabelt.



e  Zajkibocsatas: Lc < 82 dB(A)

FIGYELEM: A porszivét ne hasznalja sziiré
nélkil.

A porszivét csak a haztartasban, belsé
helyiségekben hasznaljuk!

A porszivot ne hasznaljuk nagyon
szennyezett helyiségekben, mert a HEPA
filter eltémédhet!

A tapkabel csatlakoztatasa fali
aljzathoz

Ellendrizze, az adatkartyan szerepld
tapfeszultség specifikacio alapjan, hogy a
porszivé mikddtethets-e az On haztartasaban.

Tapkabel

Amennyiben a tapkabel sérilt, cserélje ki, vagy
szigetelje le megfelel6 modon. Pétalkatrészt
illetve szigetel6 csomagot a legkdzelebbi
Gorenje szervizben szerezhet be.

Megfeleltetés az eurdpai
szabvanyoknak

A készulék gyartasa soran elvégzett vizsgalatok

alapjan a porszivo a kdvetkezé eurdpai

direktivaknak felel meg:

e  73/23/EEC alacsony fesziltség

e 93/68/EEC CE jelolés

e  89/336/EEC Elektromagneses
kompatibilitas direktiva — EMC

A késziilék jelolései megfelelnek a WEEE
(elektronikus késziilékek hulladékairol
sz616) 2002/96/EC eurodpai direktiva
elbirasainak. Ez az el6iras gyakorlatilag
egy Eurépa szerte elfogadott elektronilkus
késziilékek hulladékairol és azok
ujrafeldolgozasarél sz6lé iranyelv.

A késziilék hasznalaton kiviil
helyezése és a kornyezet
Amennyiben ugy doént, hogy a késziléket tébbé
mar nem kivanja hasznalni, vagy Uj készilékre
cseréli mindig gondoljon a kérnyezetvédelemre.

A porszivo osszeallitasa

Mindig huzza ki a tapkabelt mielétt a porszivo
tartozékait fel- vagy leszerelné. Ellenérizze, hogy
minden szlrét pontosan helyezett-e be mielétt a
szervizhez fordulna.

A SZivOCSO FELSZERELESE

e lllessze a rugalmas szivocsovet a
készllékhazon talalhaté nyilasba. A
tokéletes illeszkedést kattano hang jelzi.

A SZivOCSO LESZERELESE

e A szivocso eltavolitasahoz nyomja meg a
cs6 torkolatan talalhaté két gombot, majd
hdzza ki a porszivobol.

A TAPKABEL FELCSEVELESE

e  Csévéljen ki a munkahoz elegendd
hosszusagu tapkabelt. Csatlakoztassa a
villasdugét fali aljzathoz. Nyomja meg az
automatikus visszacsévélé kapcsolot, a
villasdugét biztonsagi okokbdl ne engedije
el.

A CSO ES A TARTOZEKOK
ILLESZTESE

e Nyomja meg a gombot és a kivant
hosszusagra hiuzza ki a csovet.

e lllessze a rugalmas szivécsovet a csébe.

e lllesszen porszivéfejet a csére:

- A padldkefe szivéfejet sima padlo,
vagy mas, sima felllet tisztitdsahoz
ajanlja a gyarto.

- Arés/butor tisztit6 fej segitségével
sarkokat, vagy nehezen elérhetd
helyeket tisztithat. A jeldlésnek
megfeleléen a fejet tetszélegesen
allithatja igy fliggonyt, vagy dekorativ
fellleteket is kénnyedén tisztithat.

Hasznalati utasitas

e Akészulék hasznalata el6tt csévéljen ki
elegendd hosszusagu kabelt, majd
csatlakoztassa a villasdugot fali aljzatba.

o Kapcsolja be a porszivot a Bekapcsolas
gomb megnyomasaval. A készlilék
leallitdsahoz nyomja meg ismét a gombot.

e Az aramlas er6sségét a rugalmas csévon
talalhatd aramlas szabalyzdval allithatja be:
- csOkkentse a szivoerét ha fiiggonyt,

konyvet, butort, stb. tisztit.

- novelje a szivéerdt ha padlot tisztit.
Nyomja meg a kabel visszacsévélé gombot majd
futtassa végig kezét a kabelen igy biztosithatja,
hogy a kabel tul gyors mozgasa ne okozzon kart
a készulékben.



Karbantartas

1. A porzsak cseréje

o Akészuléket mindig behelyezett porzsakkal
mikodtesse.

e Hanem helyez be porzséakot, vagy az nem
megfelelen kerllt a készulékbe a fedél
nem zarodik tokéletesen.

1. Huzza ki a rugalmas szivocsovet és nyissa
ki a fedelet.

2. Forgassa el a zsaktartot a kivant iranyba.

3. Huzza ki a porzsakot.

4. Cserélje ki a porzsakot, ha az megtelt, vagy
tul szennyezett. Helyezzen be Uj porzsakot.

5. Zarja le a fedelet, a fedél tokéletes
illeszkedését és zarédasat kattané hang
jelzi.

2. A sziir6 HEPA cseréje

o Tisztitsa meg a sz(irét legalabb évente

kétszer, illetve amikor szemmel lathatéan

szennyezetté valik.

Javasolt a HEPA filtert minden egyes

hosszabb hasznalat utan megtisztitani.

A HEPA filter rendszeres tisztitasaval és

karbantartasaval j6 porszivézasi

eredményeket érhetiink el és a készllék

élettartama is hosszabb lesz. Ennek elérése

érdekében a kdvetkez6 tisztitasi modszerek

javasoltak:

- tisztitas kefével,

- aszennyez6dés kirdzasa a filterbdl,

- aszennyez6dés kifujasa sritett levegével.

o A tiszta HEPA filter zavartalan Iégaramlast

biztosit és optimalis szivéer6t tesz lehetdvé.

1. Nyissa le a sz(r6 fedelét.

2. A sz(ir6 kiszerelése soran két ujjal fogja meg
a szlrét és emelje ki a egységet.

3. Huzza ki a sziir6t és helyezzen be Uj sz(irét.

4. Zarja le a szir6 fedelét.

Karbantartas és tisztitas

Kapcsolja ki a késziiléket és huzza ki a tapkabelt
a fali aljzatbol.

A késziilék kiilsé boritasat puha, kimélé
tisztitdszerrel atitatott ruhaval tisztitsa. Az er6sen
maro hatasu tisztitdszer karosithatja a készulék
burkolatat.

Soha ne meritse vizbe vagy egyéb folyadékba a
készuléket vagy a tapkabelt.

FIGYELEM:

Amikor a porzsak telitettség jelz6 eléri az ablak
k6zépsé allasat cserélje ki a porzsakot.

A készuléket ne hasznalja szird nélkal.
Mosdgépben ne mossa ki a szlir6ket.
Hajszaritéval ne szaritsa a szlrdket.

TAROLAS
A parkolé-rendszer a szivocsd/szivéfejek rovid

idejl tarolasara szolgal munka kézben. A
szivofejet illessze a porszivé parkolo-sinére.

Koérnyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Keérjik, hivatalos
Ujrahasznosité gydijtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kdrnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informacioéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikdodik
vevdszolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szaklzletéhez vagy a Gorenje haztartasi
kisgépek és szépségapolasi termékek
Uzletaganak vev@szolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE

SOK OROMOT KiVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ



MHCTPYKUWUU 3A YITIOTPEBA
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1. bByToH 3a kabena
2. BytoH 3a BknouBaHe/n3kntoyuBaHe
3. ByToH Ha koHTpon
4. ByToH 3a kabena
5.  Mapky4
6. Bwbsgyxosog
7. Yetka

BaxHu cbBeTHn

Koraro usnonsgare ypeaa, e Heo6xoaumo Aa

cnasBsare creiHMTe OCHOBHU NpaBuna :

e Monsi, npoyeTeTe MHCTPYKUMUTE BHUMATENHO
1 13ronaBsanTe ypeaa camo B CbOTBETCBYE C
VHCTpYKUMWTE 3a ynotpeba.

e He ocrassiTe ypena 6e3 HabntogeHne, gokaTo
€ BKIOYEH.

e Bxumanve: CrnobeTe BHUMaTENHO ypeaa
npeagu ynotpeba.

e He ocrassiite ypena 6e3 HabniogeHwe, korato
€ BKIoYeH B koHTakTa. Cnepg ynotpeba
n3BageTe OT KOHTaKTa.

e  Llevi npuctpin He npusHayeHo ans

KOPWUCTYBaHHS ocobamu (BKIovakoum giten)
3 nocnabneHumu isndHUMK BigYYTTSIMU YK
po3ymoBuMM 3ai6HOCTAMUK, abo 6e3
HanexHoro JOCBidy Ta 3HaHb, KpiM BMNaakis
KOPUCTYBaHHS. N HarnsAoM um 3a
BKasiBkamu ocobw, ska Bignosigae 3a
6e3neky ix XuTTa. [Jopocni NOBUHHI
CTEXUTH, LWob aiTn He GaBunucs
npuctpoem. Hikonun He 3anvwwaniTe
YBIMKHEHUIA NPUCTPI 6e3 Harnaay.

e YpenwT e npurofeH aa pabotn camo BbTpe, B
cyxv nomelLeHns. He 6usa ga usnonaeare
ypeqa 3a No4YMcTBaHe Ha TeYHOCTY.

e Vsnosneavite ypega camo c vacTure,
npenopbYaHn OT NPOU3BOAUTENS.

e He n3non3sBarte ypega ako e 6un nanyckax,
NoBpefeH, AbpXKaH Ha OTKPUTO MU e uMar
Jonvp ¢ Bofa.
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He obpnanTte unu HoceTe ypeda camo ypes
npuabpxaHe Ha kabena. Ma3ete kabena ot
ropeLLy NoOBbPXHOCTYU 1 He o NperbBanTe.

He u3kntoBaiite ypeaa, kato gbpnate kabena.
He usnonssavite unu gokoceante ypeaa,
[0KaTOo CTe C MOKpPU pbLE.

He noctaBsiiTe HVKakBY NpeaMeTy B
oTBOpUTE.

MouuncTBarTe OTBOPUTE OT Npax, KOCMU U
Opyrv npeameTy, KoMTo MoraT Aa HaMansit
noyvcTeaLlara cuna.

Masete kocata cu, opexuTe, NPBLCTUTE U ApyMm
4acTu OT TAMOTO CM OT OTBOPUTE UK
[OBVKELLMTE Ce YacTu.

W3kntoueTe ypeaa ot ByToHa, npeav aa ro
V3KITHOYMTE OT 3aXpaHBaHETO.

Bbaete ocobeHo BHUMATENHWM, Korato
nouncTeare CTbiou.

He n3nonssanTe npaxocMykadkara 3a
MOYMCTBAHE Ha: BBbITIEHW, LUrapeHn yrapku,
KMOPUTEHN KINeyku, MOKpY Matepum (Hanpvumep
MOKPU KUITMMM U MOAO0BW HACTUIKK), OCTPU
nNpeaMeTH, KaTo CHYNMEHN CTbKMA.

He vn3nonseaiite ypeaa ¢ HEMNO3BOMEHN
YOBIDKUTENN UMW Pa3KITOHUTENM.

Ma3seTe NMUETO U TAMOTO CU OT BCMyKaTENMHUS
MapKy4 v Apyrite oTBOPU.

He ynotpbsiBaiite ypena 6e3 Topbudka,
Bb3ayLLeH unTbp 1 unTbp OKONO MOTOpA.
CbxpaHsiBaiTe ypeaa camo BbTpe, B Cyx0
rnomeLleHue.

MpuaobpxanTte kabena, korato usnonaeare
6yToHa 3a HaBMBaHa Ha kabena.

M3kntoveTe ypeaa OT 3axpaHBaAHETO, Korato
CMEHSITE KOHCYMaTUBM 1 HaKpaiHUL.

He nsnonseavite ypena 3a nouMcTBaHe Ha
pasnurisiH TOHEpP OT NMPUHTEP U KCEPOKC
KaceTu, KaKTo 1 3a NoYMCTBaHE Ha NogobHM
marepuanu.

[Mo BpemMe Ha ynoTpeba nasete BcMykaTenHaTta
Tpbba, MapKyya U HaKpanHULMTE OT rraBaTa
Cu, 3a [ia He Ce HapaHuTe.

3a fa cbxpaHuTe ypeaa 3a no-gbira ynorpeba
v3BaxgawTe Han-Marnko 2/3 ot kabena, 3a ga
ro NpeaanasuTe OT NperpsiBaHe ¥ yBpexxaaHe.
YpeobT OTroBapsi Ha U3NCKBaHWSATA Ha
repMaHCcK1TE 1 eBPOMENCKM ENEKTPUYECKU
CTaHOapTy 3a CMyLLEHUE Ha paavo cuUrHan.
He nsnonseavite npaxocMykaykaTa 3a
noyMcTBaHe Ha CTPOUTENHU OTNaabLM.
OTnagbyHUTE MaTepuanute mMoraT aa
noepeasT ypena Bu.



e KoraTo we nsnonasare npaxocMykaykara 3a
HSIKOJIKO Yaca, u3gbpnanTe kabena 4o Kpaw.
e HwuBo Ha wyma: Lc < 82 dB(A)

BHMMAHUE: Hukora He usnonssante
npaxocMykaukarta 6e3 countpu.
MpaxocmykaykaTta e npegHa3Ha4yeHa 3a
AoMaLlHa ynoTtpe6a, B 3aTBOpPeHN
nometyeHus!

He nsnonsBeaiite npaxocmykaykata B MHOTO
3aMbpceHn NomelleHUsi, ToBa He3abaBHO Lie
poBeae Ao 3anywsaHe Ha HEPA dwmntbpal

CBbp3BaHe C eneKkTpuyeckara
Mpexa

Mons, npoBepeTe Aanv HanpexeHWeTo
NMOCOYEHO Ha CTUKepa Ha ypeda oTpoBaps Ha
HanpeXXeHNeTo Ha enekTpuyeckaTa Mpexa B
noma Bu.

CBbp3BaLy kaben

Ako 3axpaHBaLusi kaben e noBpeneH, TpsbBa
na 6bae cMeHeH ¢ noaxoasly,. , obbpHeTe ce
KbH Han-6nuskata cepBusHa 6asa Ha Gorenje.

[JdaHHn cbrnacHo
EBponenckute ctaHgapTtm

TecToBeTe Ha ypeaa NoTBbPXKAABAT, Ye e B

CBbOTBETCTBWE CbC CIIeAHUTE EBPONENCKM

OVPEKTUBMU:

e 73/23/EEC HuckoBonToBO HanpexeHve

e O3/68/EEC CE MapkupoBka

e 89/336/EEC OupexTyBa 3a
eneKTpoMarHuTHa cbBMecTMMocT — EMC

To3u ypen e mapkupaH cbrnacHo EBponeiicka
avpekTuBa 2002/96/EC 3a OnonsoTBopsiBaHe Ha
eNeKTPOHHOTO M enekTpuyecko obopyaBaHe
(WEEE). Ta3u npyHUMN e YacT oT AecTBalumTe
Hapen6e 3a BpblUaHe Ha U3nesnu ot ynotpe6a
eneKTpM4ecku ypeau.

YHULOXaBaHe Ha ypeaa U OKOsiHaTa cpeaa

AKo HsiKOM aeH Bb3HamMmepsBaTe Aa CMeHUuTe
ypena cu nunu Hamate Hy>xxga oT Hero,
noMucneTe 3a oOkonHaTa cpeja.

Crnob6saBaHe Ha

npaxocMyKadkarta

BuHaru uskniouBaiTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTo
npeav Aa nocTaBsTe UMM CMEHsITe akcecoapuTe
my. Mpeau Aa 3anoyHeTe paboTa ¢ ypena ce

yBepeTe, 4e BCUYKM YaCcTU Ca NPaBUIHO
nocTaBeHW Ha MecTaTa UMm.

CrnobsaBaHe Ha
BCyMYKaTesTHUsi MapKy4

e BMbkHETE MbBKLBUS BCyMyKaTeneH Mapky4 B
CBbp3BaLLyA OTBOP OTrope AoKaTo ce y6e,qv|Te,
4e e NocTtaBeH ,qo6pe.

CBansiHe Ha MapKy4a

e 3apacBanuTe Mapky4a OT MpaxocMykaukaTa,
HaTucHeTe GyToHa, KOUTO Cce Hammpa B
ocHOBaTa Ha Mapkyya ¥ U3abpraiTe 4oKaTto
Cce OTkayu OT OTBOpa. 3a Ja canuTe Mapkyya
HaTucHeTe GyToHa KOMTO ce Hamupa Ao
ocHoBaTa 1 crief ToBa U3gbpranTe v si
13Bafere OT OTBOPA.

U3BaxpaHe n npubupaHe Ha
kabena

e W3gbpnaiiTte kabena ToNkoBa, Ye AbkuHaTa
My fa Bu nonssonsisa ygo6Ho Aa onepvpare ¢
ypena. Cnep ToBa CBbpXeTe kabena cbC
3axpaHBaHeTo. HatucHeTe GyToHa, 3a Aa
aKTVBMpaTe aBTOMaTUYHOTO HaBMBaHe Ha
kabena v 3a 6e3onacHOCT NpuaobpXanTe
OCHOBHMSI kaben.

NMocTaBsiHe Ha TpbOa n
akcecoapuTe

e Usternete Tpbba oo *enaHoto oT Bac

MOSIOXEHWE, Ype3 HaTUCKaHe Ha ByToHa.

e [locTaBeTe rbBkaBust Mapkyd B Tpbbara.
e [locTaBeTe NpucTaBka KbM Tpbba:

- Yetkarta 3a nog e npegHasHayeHa 3a
NoYMCTBaHE Ha HEMOKPUT MOA U nog C
KANUMMK.

- HakpanHukbT 3a nouncTBaHe Ha mebenu
1 BIMKW € NpefHa3HayeH 3a NoyncTBaHe Ha
BINN 1 MeXAy Bb3rnasHuum . B
3aBMCMMUCT OT MapKMpoBKaTa 3aBbpTeTe
HakpaWiHuKa 3a NoYMcTBaHe Hxa nepaerta
UK Ha Npax OT AeKOopaTUBHU
NMOBBPXHOCTMU.

Ekcnnoartauus

1. npomsiHa Ha npax YaHTa

¢ BuHaru ce ynpaBnsiBa ¢ Y4CTH Npax YaHTa
MHCTanupaH.

¢ AKO CTe npornycHanu aa nocraBure
NpPBLCTTa CaK UMK ce NPUKPenu B rpeLueH
Ha4MH NPBLCTTA He MoraT Ja nokpuear
611130 HanbIHO.




1. Cnep oTcTpaHsBaHe Ha MBKaBa Tpbba,
oTBOpeTE NpeaHWs Kanak.

2. 3aBbpTaHe noagkpenarta Ha YaHTa 3a
NpPaBUIHOTO MOJIOXKEHUE.

3. OTcTpaHeTe npaxa YaHTaTa.

4. 3amsaHa Ha xapTusiTa cakoBse, KoraTo T5 e
nbJiHA C MPBLCHY N BbBEAE HOBA.

5. 3aTBapsiHe Ha KopuLaTa MUHaBanku
onpegensHe unitil Ta e 3aknoveHa.

2. MoyncrBaHe n cMsiHa Ha
PUNTHLP

o OUNTLPBLT Ha OTBOPA 3a OTBEXAaHe Ha
Bb3Ayxa TpsibBa Aa ce MoYMcTBa Haw-marnko
OBa MbTW B roAMHaTa Unm Kkorato € BuaumMo
MHOrO 3aMbpPCEH.

o [IpenopbumTenHo e ga nouncteate HEPA
unTbpa cneq no-gbnra ynotpeba.

e C pegoBHO MouncTBaHe 1 NogapbxKa Ha
HEPA dunTbpa, We nocturHeTe no-gobpu
pesynrtaTi npu NOYMCTBaHE U e ocurypute
no-AbMbI XUBOT Ha ypeaa.

e 3a ga nocturHeTe ToBa NpenoTbYBamMe
CnedHUTe HaYMHU Ha NOoYMCTBaHE:

- MouncTBaHe c YeTka,

- M3TpbCcKBaHe Ha npaxa oT punTbpa,

- [lMouncTtBaHe Ha npaxa oT unTbpa
Bb3AyX NoA HansraHe.

1. OtBopeTe pelueTkaTa Ha U3XOAHWSA OTBOP
Ha Bb3gyxa.

2. KoraTo oTBOpWTE peLueTkaTa Lie HamepuTe
dunTbpa.

3.  W3Bagete chuntbpa 1 ro 3ameHeTe C HOB.

4. 3artBopeTe pelueTkaTa 3a U3XOAHUSI OTBOP
Ha Bb3ayXxa.

MouncTBaHe

W3kntoveTe ypena ot 6yToHa u oT
3axpaHBaHeTo.

MouncTeTe BbHLIHATa NOBBLPXHOCT Ha ypeaa ¢
Meka Kbpna 1 Mek npenapat. CunHute un
abpasuBHM NpenapaTy MoraT Aa nospeasT
NOBBPXHOCTTA HAa NpaxocMykadkaTa.

Hwkora He notansiite ypeda unu kabena sbs
BOZA UMW TEYHOCTMU.

BHUMAHUE:

e Korato cbaa 3a cbbupaHe Ha npax e MbrieH A0
cpepara Ha Mpo30opyeTo, MoOYUCTETE Chaa.

e Hukora He u3nonasBeaiite ypega 6e3 countpu.

e He nounctBante omunTpuTe B NepanHa
MawmHa. He nsnonssanTte celuoap 3a
nogcyLuaBaHe Ha unTpuTe

Onas3BaHe Ha OKONnHaTa cpega

Cnep Kpasi Ha Cpoka Ha ekcrnoaTtaums Ha ypeaa
He ro I/I3XB'bpﬂﬂI7ITe 3aeaHo C HopManHute
61TOBM OTNAABLUM, a ro npefainTe B opuLmaneH
NyHKT 3a cbbupaHe, kbaeTo aa bvae
peuuknupaH. o To3n Ha4MH BUe nomarare 3a
ona3BaHeTo Ha OKoflHaTa cpefa

MapaHuuAa n cepBU3HO
obcnyxBaHe

AKo ce HyxxgaeTe OT MHdopmMauusa unm nmate
npobnem, ce o6bpHeTe KbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knueHTu Ha Gorenje BbB
BallaTa cTpaHa (TenedoHHNS My HOMep MoxeTe
Aa HamepuTe B MexayHapoaHaTa rapaHLUMOoHHa
kapTa). Ako BbB BallaTta CTpaHa Hama LleHTsp
3a obcnyxBaHe Ha KNeHTW, 06 bpHeTe ce KbM
MeCTHUSA Tbprosew Ha ypeamn Ha Gorenje unu ce
cebpxxeTe ¢ OTaena 3a cepBu3HO 06CnyxBaHe
Ha 6utoBu ypeam Ha Gorenje [Service
Department of Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynotpe6a!

gorenje
BU NOXENABA MHOINO YOOBOJICTBUE
NP U3NON3BAHE HA YPEOA



IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA
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1. 3acyBka AnS BiOKPMBaHHSA KPULLKK
2. KHonka BKM./BUKM.
3. KHonka peryntoBaHHS MNOTYXHOCTi
4.  KHomka nepeMoTyBaHHs NpoBoay
5. LWnaHr
6. Tpy6ka ans 36inbLUeHHs OBXWHM LUnaHra
7. LUWitka

Baxnuei 3actepexeHHA

BukopucTtoByrouM aaHuin npunag,

OOTPUMYNATECH HaCTYMHUX NpaBun 6e3neku:

e YBaxHO NpounTanTe iHCTPYKLi0 nepea
BVKOPVCTaHHAM Npunagay i 4OTpUMynTECh
BMMOT, SKi B Hill 3a3HaYeHi, BNPOAOBX
BCbOIO CTPOKY KOPUCTYBaHHSI Npunagom.

e  Ller npuctpin He npusHadeHo Ansa
KOPUCTYBaHHA ocobamu (BKkMovaoum giten)
3 nocnabneHumu isndHUMK BigYYTTSIMU YK
po3ymoBuMU 3ai6HOCTsIMK, abo Be3
HamnexXHoro JoCBiAy Ta 3HaHb, KpiM BUMaakKis
OpWCTYBaHHSA Nig Harns4oM ym 3a
BKasiBkamu ocobu, sika Bianosigae 3a
Be3neky ix xutTa. [lopocni NOBUHHI
CTEXUTH, LWob aiTn He BaBunucs
NPUCTPOEM.

. He 3anvwante npunag 6e3 gornsay nig vyac
Oro BUKOPUCTAHHSI.

e  YBara: cknagiTb npunag HanexHum YMHoOM
nepes, BUKOPUCTaHHAM.

e  He 3anuwaiite npunag 6e3 gornsgy, sKWwo
N0ro YBIMKHEHO B €IEKTPOMEPEXY.
BuTarHiTe nposig 3 po3eTku nicns
BMKOPUCTaHHs1 abo nif Yac cknagaHHs.

e  He sanuwaiite npunag 6e3 gornsigy, sKWo
10ro YBIMKHEHO [0 eNleKTpoMepeXxi.
36epiraiiTe nunococ noaani Big Aiten.

e [lunococ npusHaveHun nuwe Ans
BVIKOPVICTaHHS B MOOYTOBUX YMOBaX.
BukopucToByiTe 3rigHO IHCTPYKLUi.
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KopucTynteck npunagom Tinbku B
KOMMNMEKTi 3 AeTansMun, peKkoMeHA0BaHNMMN
BUPOGHMKOM.

He BuKopucToBy#MTE Npunag nicnsa nagiHHs,
Npu YLIKOKEHHI, nicnsi 36epiraHHs Hagsopi
abo nicns nagiHHg y Boay.

He TarHiTe Nnpunag 3a npos.ig. 36epirante
npoBig nogani Big rapsiynx NOBEPXOHb Ta
iHWKX HeGe3nevyHux MicLb, He nepernHamnTe
noro.

[Ins BUMKHEHHS npunagy 3 enekrpoMepexi
He TArHiTb Noro 3a nposia.

He TopkanTeck npunagy i nposogy
BOIOMMMUW pyKaMMu.

He BcTaBnante B 0TBOPY Npuniagy CTOPOHHI
npegmeTu.

CrexTe, WO B OTBIp HE NOTpansAB N,
Borioccst abo iHWi npeameTn, 3gaTHi
3HU3UTU NOTYXKHICTb.

CrexTe, W06 Bonoccs, oadr, nanbui abo
iHLWi YacTWHK TiNa He Topkanucb OTBOPY Ta
pyxoMux getanem.

BVMKHITE NpUCTPIN nepeq Tum, 5K
BUTSAMHYTU NPOBIA 3 PO3ETKY.

Mpwu ynweHHi cxopis 6yabTe ocobnveo
yBaXHi.

He BMKOpPUCTOBYINTE NUNOCOC ANs raciHHA
Hefonarkis, CipHUKIB Ta 36MpaHHs piakunx
mMaTtepianis (Hanpvknaz, Bonora niHa ans
KUnuma), TBepamx, rocTpux NpeamMeTis
(Hanpvknag, OCKOMKM CKNa).

He BukopucToBynTe npunaa B KOMMMIEKTI 3
NOAOBXyBaYeM.

CrexTe, Wob wnaHr B npoueci poboTu He
OyB nopsig 3 06nnydsiM abo iHWKMK
yacTkamu Tina.

He BukopuctoBy#Te nunococ 6e3 Millka
Ans cmiTTA, inbTpy Ans nosiTpsa abo
inbTpy ABUryHA.

36epiraiiTe Nnpunag Tinbku BCepeauHi
OyanHKy, B cyxoMy npumileHHi. Cknagits
NMMIococ nicrnsi BUKOPUCTaHHS.

YTpumyiTe Nposig npy 3MOTYBaHHI.
BuMukariTe npucTpin nig yac 3amiHun
wnaHry abo Hacagok.

He BrKkopucToBynTeE Npunag ans
npubupaHHsa Nuny 3 ToHepa abo NoAidHMX
maTepianis.



e  [lpun BUKOpUCTaHHI Npunagy cTexTe, Wob
LunaHr Ta Hacagkv 6ynu nogani Big
0614y, Wo6 3anobirtTu NopaHeHHs.

e  [lpu TpuBanomy BUKOPUCTaHHI BUTATHITb
npoBig NpUHanNMHi Ha 2/3, Wwob 3anobirtu
neperpiBaHHs.

. Mpunag signosigae Himeubknm Ta
€BponencbkuMY cTaHgapTamu no
eneKkTpuLi Ta 3MEHLLEHHIO paaionepeLuKoa.

e He BMKOPUCTOBYMTE NUMOCOC Ha CauTi.
MornuHaHHs GyaiBenbHMX MaTepianis Moxe
NPUBECTM A0 MNOLUKOKEHHS MPUCTPOLO.

e  [lpu BUKOpUCTaHHI NMnococa pasomM
NPOTArOM AEeKiNbKOX roAuH, TAHYTb kKabernb
0N NigKNIOYeHHS 40 KiHUSA.

e PiBeHb wymy: Lc <82 b (A)

YBATA: B )xogHOMy pasi He BUKOPUCTOBYWTE
npunag 6e3 pinbTpiB.

Munococ BUKOpUCTOBYBAaTYU TiNlbKU ANs
AOMALUHBLOIO i Yy BHYTPILIHIX KiMHaTax!
Mipkno4YeHHA A0 eneKkTpomMepexi

MepesipTe, 4M cniBnagae Hanpyra npunagy, Wwo
3a3HayeHa B Tabnuui OCHOBHUX AaHWX, 3
noKasHuKamu BaLLIOi eNIeKTPOMEPEXi.

3’eaHyBanbHUM Nposia

Mpu ywKomKeHHi NPOBOAY 3aMiHiTb MOro Ha
BiQNOBIOHWIA, KU BU MOXeTe npuabaTtu B
HanBNMXKYOMY CEepPBICHOMY LIEHTPI.

BianoBigHicTb €éBponencbKUM
cTaHgapTam

TecTyBaHHS AaHOro TvMy Npunaay NiaTBepANno,

Lo BiH BignoBigae TakMum €Bponencbkum

cTaHgapTam:

e  73/23/EEC Hu3sbka Hanpyra

e 93/68/EEC CE MapkyBaHHsi

e 89/336/EEC Bwumora wopgo
EnexrpomarniTHoi CymicHocTi — EMC

Lle anapaT MapkoBaHO BignoBigHO
€Bponencbkin Oupektnsi 2002/96/EC
woAo0 yTunisauii eNeKTpMYHOro T1a
eneKkTpoHHoro obnagHaHHA (WEEE). Lis
AVpeKTMBa — Lie ocHoBa Bce
€BPOMNENCbKNX CTaHAapTiB NO NOBEPHEHHI
i nepepo6ui BukopucraHoro
EnektpuyHoro Ta EnektpoHHoro
O6nagHaHHS.

YTunisauisa npunagy i
oTouyl4e cepenoBuLLe

SAKWwo BM BUPILLMNM NOMIHSTY CBi npunag abo
BiH BiACNYXWB CBili CTPOK Cry»6u, oro
HeobXxigHO yTuni3yBaTu BiAMOBIAHUM YMHOM, HE
3aBAaYm LWKOAN HaBKONMLLHBOMY CEPeaoBHLLY.

CknapaHHA npunany

3aBxan BUUManTe BUIKY 3 PO3eTKN nepeq TUM,
AK 3HiMaTK abo HadiBaTV Hacadku Ha NUNOCOC.
Mepen Tum, sk BigAaBaTu npunag 4o CepBiCHOro
LieHTpY, NepesipTe, Yn BCi iNbTpy BCTaBMNEHI
npaBunbHO.

YCTAHOBKA LUNAHIY

BcraBTe rHyYkuid LWUNAHr B OTBIP 3BEPXY
npunagy, ooku Bu He Big4vyeTe, WO BiH
3a6noKoBaHMI.

AEMOHTAX LUIAHTY

e o6 3HATM FrHYYKMIA LINaHr 3 Npunagy,
HaTUCHITb Ha KHOMKKM, po3TalLoBaHi 6ins
OCHOBW MHYYKOrO LUFaHry, Ta NOTArHITL
LUNaHr.

NEPEMOTYBAHHA KABEJIO

e BuTtarHiTe kabenb Ha Taky [OBXMHY, LLOO
3abe3neunTtu nerky poboTy npunagy.
MigkntoviTe Npynag oo enekTpomepexi.
HaTucHiTb KHOMKy Anst akTuBaLii
nepemMoTyBaHHs MPOBOAY i TPUMaWiTe BUNKY
y Uinsx 6esneku.

HACALOKHN TA PYBKA

e BuTtarHitTe TpyOKy Ha BaxkaHy OOBXUHY 3a
[0NOMOrol0 HATUCHEHHS Ha KHOMKY .
e  BcraBTe rHyukun wnaHr B TpyoKy.
e [lpunarogbTe Hacagky A0 TPyoku:
- LLliTka gns nignoru ctBopeHa ansi
YULLLEHHS FOroi MiANorY Ta NOKPUTTS.
- Hacapka 3 By3bkum OTBOpOM/Hacagka
ans Mebnis CTBOpeHa AN YNLLEHHSA
KyTiB Ta 3aKyTKiB MiXX mebnamu.
BignoBigHo oo nosHavok, obepTariTte
HacapgKy Ans YULeHHs wrop abo
[EeKOPaTUBHNX NOBEPXOHb.

IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTauil

e [lepen TUM, SIK BAKOPUCTOBYBATM Npunag,
BUTSATHITb Kabernb Ha NOTPiOHY AOBXMHY i
BCTaBTe BUIIKY B PO3ETKY.



e HaTtucHiTb KHOMKY BKM./BUKIT., LOG
akTuBisyBaTu npunag. Ans gesakrusadii
HAaTUCHITb KHOMKY BKI./BUKIT 3HOBY.

e  Bu moxeTe perynioBaTtu NoTyXHICTb poboTH
npunagy 3a A40MNOMOroK KHOMKK, sika
3HaXoAWTbCS HA THYYKOMY LUNaHry:

- 3MEHLUITb MOTYXHICTb NPU YNLLIEHHI
3aHaBiCOK, KHUT, MebniB Ta iH.

- 36iNbLUITh NOTYXHICTb ANS YNLLEHHS
ronoi nignoru.

[ina 3MOTyBaHHA NPOBOAY HATUCHITL KHOMKY

nepemoTyBaHHs kabernto i CnpsIMoBYWiTe Oro

pyKoi0, W06 BNEBHUTUCH, WO Kabenb He
3arHyBCSl i He 3a3HaB TakUM YMHOM YLLIKOOXKEHb.

Dornan

1. 3amiHa miwka gns nuny

e  3aBXAu KOPUCTYMTECh NpUnagoMm 3
YCTaHOBIEHMM MILLKOM ANS Nnny.

e HAkwo Bu 3abynu NOMICTUTU MiLLOK Ans
nuny, abo ycTaHOBWUMM Oro HEMPaBUIbHO,
KpULLKA MOBHICTIO HE 3aKPUETLCS.

1. Tlicnsa Toro, Sk BU 3HANN THYYKWUIA LUaHT,
BiAKPUITE NEPEHIO KPULLIKY.

2. TloBepHiTb ONOPHY CTiMKY MillKa AN nuny y
npaBuIIbHE MOMOXEHHS.

3. BurarHite miwok ans nuny.

4.  Konu nanepoBuil MiLLIOK 3anoBHEHWUI
nunom, noro Tpeba 3HATU | 3aMiHUTU Ha
HOBUN.

5.  3akpuiiTe KpULLKY, HaTUCKalouM Ha Hel,
[OKV BOHA He 3aKpUETBCS.

2. 3amiHa HEPA dinbTpa

. ®inbTp TPeba UMCTUTK WO HE MEHLL OBOX
pasiB Ha pik, abo KoM NOMITHO, O BiH
3abpyaHeHun.

e Mwu pagumo unctutn HEPA inbTp nicns
KO>XXHOTO TPMBArioro KOpUCTyBaHHS.

e 3aBAsiku perynspHoOMy YULLEHHIO Ta
nbannveomy pornagy 3a HEPA ginbtpom,
Bu oTpumaeTe BigMiHHI pesynbTaTu
npubupaHHsi, a Takox 3abesneunte
TpvBanuii TepMiH pobuTy Bawworo npunagy.

e [Ins ubOro M1 peKOMEeHAYEMO HaCTYrHi
MeToaM NpUbupaHHs:

- YuLeHHs 3a AOMOMOrOH0 LLiTKK,

- BuganenHsa nuny 3 ginbTpa,

- BupanenHsa nuny 3 HEPA oinbTpy 3a
[0MOMOrol CTUCMOro NOBITPSI.

e Yuctun HEPA oinbTp 3abesnevye
PiBHOMIpHMIN MOTiK NOBITPS | 3abe3nevye
ONTUMaribHY MOTY>XHICTb BCMOKTYBaHHS.

1. Biakpunte KpuLKy dinbTpa.

2. Tlicna Toro, sk BM BIOKPUNW KPULLIKY, ABOMa
nanbusiMu NOTSAMHITb, a NOTIM BUTSAMHITb
yropy.

3.  BuimiTb Ta 3aMiHiTb NOro Ha YMCTUN.

4.  3akpunTte KpuLLKy dinbTpy.

YnweHHA Ta gornsag

BVMKHITb MMNOCOC i BUTATHITL BUMKY 3 PO3ETKU.
OYmCTiTb 30BHILLHIO MOBEPXHIO MNIMOCOCY M’SIKOO
raHyipKkoto Ta cepeHiM PO34MHOM MUKOYHOrO
3acoby. ArpecuBHi abo abpa3svBHi 3acobu
MOXYTb YLUKOAWTW NMOBEPXHIO Npunaay.

B »ogHoMy pasi He 3aHyptoliTe npunag abo
NPOBIA Y BOAY UM iHLWi PiaVHW.

YBArlA:

Konwu iHgukaTOp HanoOBHEHHS KOHTEHepa csArae
NMOSIOBMHU BiKOHLIS, MOYUCTITb KOHTENHEP.
Hikonu He BukopucToByWTe npunag 6e3
dinbTpIB.



He nepitb cinbTpy y npanbHii mawuHi. He
BVIKOPVICTOBYWTE PeH ANSA CYLUiHHA (inbTpiB.

36epiraHHA

Cuctema napkyBaHHS Tpybu/Hacagkv cnyxuTb
Ansa 36epiraHHA BIPOAOBX KOPOTKOro vacTy. 3
Ljielo MeTOol0, BCTaBTe YTPUMYBaY Hacaakv B
creuianbHWUM OTBIP Ha NPUCTPOI.

HaBkonuwHe cepegoBuile

He BuKvMaanTe NpucTpii pa3om i3 3BM4anHUMMU
nobyToBMMHM BiAxoaamu, a 3aaBaiite Moro B
OiLiiHWIA NYHKT NPUAOMY ANst NOBTOPHOI
nepepo6bku. Takum YmHom Bu gonomaraerte
3axMCTUTK JOBKINNSA

MapaHTis Ta 06cnyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxigHa iHopmauis abo y Bac
BMHUKIa npobnema, 3BepHiTbes 4o LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB koMnaHii Gorenje y
Bawwin kpaiHi (TenedoH MOxHa 3HalnTV Ha
rapaHTiiHOMy TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi
HeMmae LieHTpy obcnyroByBaHHst KIIEHTIB,
3BEpHITbCA A0 MicueBoro aunepa abo y Bigain
TexHiYHoro obcnyroByBaHHs komnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[AnsA BUKOpPUCTaHHA TiNbKA B 4OMAaLUHbOMY
rocnopapcrsi!

TinbKn Ana AOMalWHLOro BUKOPUCTaHHA!

GORENJE BAXAE BAM
OTPUMATU 3AOBOJNEHHA BIA
KOPUCTYBAHHA BALLUM
nPUNAOOM
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PYKOBOA
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ncaHume
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DUKCUPYIOLLUIA 3aTBOP KPbILLIKA
Knonka Bkn/BbIkn

KHonka anekTponutaHus
KHonka cMOTku LWHypa

LWnaHr

Yanunsiiowascs Tpyba

LeTka ansa nona

BAXHbIE mepbl
npeaoCTOPOXKHOCTU

Mpn

cnepyeT Bceraa co6nogaTb OCHOBHbIE Mepbl

JKcnnyaTauum paHHoro anGopa

nNpeaoCTOPOXKHOCTH:

MoxanywcTa, BHUMaTENbHO NPOYTUTE
WHCTPYKLMK NO TEXHWKe 6e30nacHoCTU 1
ncnonb3ynTe Npmbop TOsMbKO B
COOTBETCTBUW C 3TUMMU UHCTPYKLUSMU.

He octaensiTe npnbop 6e3 npucmoTpa BO
BpeMs aKkcnnyarauum.

BHumaHue: AkkypaTHo cobepute npubop
nepep MCNonb3oBaHUEM.

He octaBnsinte npnbop 6e3 npucmoTpa,
KOrAa OH MoAkmtoyeH k cetn. OTcoeauHnTe
OT CETU MNocs1e UCMONb30BaHUSI UNW Npur
BbINOMHEHUM TeX0BCNyXMBaHUS.

Mpubop — He urpyLuka. He octaensinte
npubop 6e3 NnpucmoTpa B NPUCYTCTBUM
neten. [lepxute ero nogarnblue oT AeTen.
Mpnbop AomKeH NCNonb30BaTbCA TOMBKO
Ha oMy, B Cyxux nomelueHunsx. MNMpubop He
[OIDKEH MPUMEHATLCS AN XUAKOCTEN.
SkcnnyaTupyiiTe Npubop TOMbKO C
Aetansimv, pekoMmeHAoBaHHbIMU
npou3BoauTenem.

He akcnnyaTtupyiTe yCTpoOnCTBO, €Crv ero
YPOHUIW, €CMN OHO MOBPEXAEHO MUNW ynarno
B BOAY.

He TsiHMTe 3a LWHYP 1 He nepeasuranTe
npubop, Aepxack 3a WHyp. 3awuante

TBO MO 3IKCIMIYATALUUU
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LUHYP OT HarpeTbIX NOBEPXHOCTEN U APYruX
NOBPEXAEHUNA.

He TsiHWTe 3a WHYp, oTCcoeamnHssa npubop ot
cetn.

He akcnnyaTtupyiTe, He npukacanTech K
npubopy MK WHYPY MOKPLIMU pyKaMu.

He BcTaBnsAnTe HNYero B OTBEPCTUSA.

He ponyckarite 3abvBaHusi oTBepCTUN
MNbINblo, BOSIOCAMW UM APYTMUA
npeamMeTamu, 4To MOXET CHU3UTb
MOLLHOCTb Nblnecoca.

[epxwvTe cBOM BONOCHI, Kpasi OAeXabl,
nanbLbl U Apyrve 4actu Tena Ha
PacCTOSiHUK OT OTBEPCTUIN U ABMXKYLLIMXCS
yacTen.

OTkntoyaiTe npubop nepep,
OTCOeANHEHNEM OT CeTU.

Mpu ybopke cTyneHek 4encTBynTe C
YABOEHHBIM BHUMaHUEM.

He ucnonb3yiTe nbinecoc ans
BCacCbIBaHWA: TretoLwen 3onbl, nenna ot
curapet, Cnuyek 1 T.4., XXNAKOCTENn
(Hanpumep, NeHbl A4S YUCTKN KOBPOB),
OCTpbIX NPeAMETOB (Hanpumep, OCKONKOB
cTekna).

He nonbaynrteck He paspelleHHbIMU 4ns
npuéopa yanMHUTENbHBIMU NPOBOAAMM.
[epxwvTe cBOE NULIO M YacTK Tena Ha
PacCcTOsiHAM OT OTBEPCTUSA BCaChIBAIOLLETO
LunaHra.

He ncnonbayiTe nbinecoc 6e3 nbinesoro
MeLlKa, BbIXOQHOTO BO3AYLLUHOro hunbTpa
Unn anekTpodunbTpa.

Mpnbop oomkeH XpaHUTbCA AOMa, TOMNbKO B
CyxoMm nometueHun, ybepute npubop nocne
MCMoMnb30BaHUs.

HepxuTe wWTencens, BO Bpems
aBTOMaTU4YeCKON NEPEMOTKU LUHYpa.
Boikntoyarite npubop npu CoeamHeHUn unm
CMeHe BCacbIBalOLLEro LaHra unm
Hacapok.

[Mpubop He JOMKEH UCNONb30BaTLCA ANst
BCacbIBaHNSA TOHEPHOW NbINN UK
nopo6HbIX MaTepuanos.

Bo Bpems paboTbl Bo n3bexaHne TpaBMbl
OepXuTe LUnaHr, HacaAKu Ha pacCToSHUM OT
ronoBbI.

Mpn NpoAoMKUTENBEHOM UCMONbL30BaHUA
BbITSHUTE LUHYP KaK MMHUMYM Ha 2/3 AnuHbI
BO n3bexaHue neperpesa unu
NoBpeXaeHus.

Mpubop cooTBETCTBYET NPUMEHUMBIM
HEMELKUM 1 eBPONENCKNM INEKTPUYECKUM



cTaHgapTam, a TaKkke HopMam noaaBneHust
pagvonomex.
e  YpoBeHb Wwyma: Lc < 82 b (A)

BHUMAHMUE: Hukoraa He akcnnyaTupynte
nbinecoc 6e3 unbTpa.

CoeauHeHue K ceTun

Y6eamTech B TOM, YTO HaMpsiKeHUE, yKazaHHOe
Ha Mblfiecoce COOTBETCTBYET HaMPSXKEHNIO
Ballen ceTu.

CeTeBOM LUHYP

Mpu noBpexaeHun ceTeBoro LUHypa, ero
Heob6X0aMMO 3aMEHUTbL Ha APYror NoAX0oASLLMNA
LUHYp Uy Ha Habop Ans HaMOTKW LUHYpa,
KOTOPbIN Bbl MOXETE NOMYy4nTb B Brivxkaniem
cepsuc LeHTpe Gorenje.

HaHHble 0 cooTBEeTCTBUMN
€BpONnencKMM cTaHaapTam

MoxeTe ybeautbcs, 4TO AaHHbIN BUA npubopa

COOTBETCTBYET CreayoLiMM eBPONeNcKUM

OVpeKTMBaM:

e  73/23/EEC 0 HV3KOM HanpsKeHum

e  93/68/EEC o mapkupoBke CE

e  89/336/EEC [upekTnBa 06
3MeKTpOMarHUTHon coemectumocTn— EMC

[AaHHbIM NpMGop MapKkMpoBaH cornacHo
EBponeinckon OupektuBe 2002/96/EC no
0TpaboTaHHOMY 3NEKTPUYECKOMY U
anekTpoHHomy o6opypoBaHuto (WEEE).
[laHHOe pyKOBOACTBO BXOAMUT B paMKu
BHeeBponewnckon patucdmkaumm no
BO3BpaLleHno U ytunmsauumm
oTpaboTaHHOro 3NEeKTPU4eckoro n
3NEeKTPOHHOro 06opyAoBaHUs.

YpaneHue npubopa u
OKpyXxaroujas cpeaa

Ecnu ogHaxabl Bbl peluTe CMEHUTL BaLl
npubop, unu 6onblue He ByaeTe B Hem
HyXAaTbCs, nogyManTe O 3aluTe OKpyXatoLLen
cpenel.

C6opka nbinecoca

Bcerpa otcoeamHsanTe wtencenb OT pO3eTKn
nepep yCTaHOBKOW UMW yaaneHnem
npvHagnexHocten. MNepen 3anyckom npuéopa,
npoBepbTe, BCE N PUNbTPbI YyCTAHOBMEHbI
npaBuIbHO.

44

CBOPKA BCACbIBAIOLLEIO
LLUNAHTA

3adukeupyinte rubkuii BcacbiBaloLLWIA LLUMAHT B
MOHTaXHOM OTBEPCTWW Cnepeamn Kopnyca
nbinecoca.

YOAJNEHUE LUNAHTA

YToGbl yaanuTb rmGKuUi LNaHT 13 Nbinecoca,
HaXKMWUTE Ha KHOMOYKW, HaxoasaLmecs y
OCHOBaHWA MMBKOro LUNaHra, 3aTeM noTsaHUTe 3a
Hero.

CMOTKA U PASMOTKA LLUHYPA

BbITSIHWUTE LWHYP Ha TakKyr AMUHY, KoTopast
obecneuvBaeT yaobHyto paboTy. Tenepb
npucoeaunHUTe Npubop k ceTn. HaxmumTe Ha
KHOMKY AN aKTUBaLUM aBTOMATUYECKON CMOTKM
LWHYpa ¥ NpUaepXUBanTe LUHYP Mo
coobpaxeHusim 6esonacHoOCTU.

YCTAHOBKA TEJNIECKOMUYECKOW
TPYBbl U MPUHAONEXHOCTEN

e YanuHuTe Teneckonuyeckyto Tpydy Ao
HY>KHOW ONMHbI HAXKaTNeM Ha KHOMKY.

e  BcraBbTe rMbKvI LNaHr B
TernecKonuyeckyto Tpyoy.

e  YcTaHOBWTE HacafKy Ha TENecKomnM4eckyto
TpyOby:
- LLleTka Ans nona npegHasHayeHa ons
YMCTKM NOMA N HanoMbHbIX MOKPLITUIA.

- Hacapgka ons wenen/mebenn
npegHasHayYeHa Ans YUCTKU B yrnax u
MeXAay BbINYyKNOCTAMMU MSITKOn
mebenu. MNoBepHUTE Hacaaky,
PYKOBOACTBYSACH 3HAaKOM, B paboyee
NornoXeHve Ans YACTKU LITOP UK
NbINN Ha JEKOPaTUBHbBIX NOKPbITUSIX.

MHCcTpyKumusa no akcnnyataumm

o [lepen Tem, kak HayaTb paboTy ¢
npnbopomM, pasMmoTanTe LUHYp Ha
[OCTaTO4HYI0 ANWHY U BCTaBbTe LUTENCENb
B PO3ETKY NMUTaHUS.

e Haxmure kHonky «Bkn/Bbikny» ans
BKIOMEHWS annapara. [ns ocTaHoBKM
ONSATb HAXKMUTE Ha TY JKe KHOIMKY.

e  Bbl MOXeTe perynupoBaTtb NOTOK BO3Ayxa C
NMOMOLLbIO PErYNUPOBKM NOTOKa BO3AyXa Ha
mbkom LunaHre:

- YMeHbLLakTe MOLLUHOCTb ANSt YNCTKM
LITOP, KHUT, Mebenu u T.4..



- YBenuunBamTe MOLUHOCTb ANsl YUCTKU
nona.
[Ins cMOTKU LIHYpa HaXXMUTE KHOMKY CMOTKM U
npuaepxuBanTe LWHYp pyKow BO usbexaHue
NOBPEXAESHU.

TexobcnyxunBaHue

1. 3amMeHa NbINeBOoro MeLllKka

e OkcnnyaTupyiTe nblnecoc Bcerga ¢
YCTAHOBMEHHbIM MbINEBbIM MELLKOM.

. Ecnu Bbl 3a6bInM yCTaHOBUTDL MbINEBOWA
MELLIOK NN YCTaHOBWIN €70 HeNpaBWilbHO,
Bbl HE CMOXETE 3aKpblTb KPbILLUKY NIOTHO.

1. Mocne cHATUS TMBKOro LunaHra, OTKponTe
NepeaHIol0 KPbILLKY.

2. TlosepHuTe onopy MeLlKka B NpaBunbHOe
MOroXeHue.

3. YpanuTte NbineBon MELLOK.

4. 3ameHuTe ByMaxHbI MELLIOK, ECIN OH

3anosiHeH Unu rpsaseH, U NocTtaBbTe HOBbIW.

5. 3aKpounTe KpbILLKY, HaXaB Ha Hee [0
3aLLenknBaHus.

2. 3ameHa HEPA dwumnbTtpa

e  BosagyxonpuemHblin unbTp AOMMKEH
npoYnLAaTLCS, Kak MUHUMYM ABaxabl B rof,
WNW KOrAa OH BU3yarnbHO 3aCOpeH.

o [lpounctute punstp «HEPA», koraa Bbl
oBHapyxunu, 4To oH 3abuncs.

o  ®unbtp «<HEPA» Ha Bxoae 1 Bbixoae
BO3/lyXa MOXHO MEHATb.

e  Bcerga akcnnyatupyiiTe nblnecoc ¢
YyCTaHOBMEHHbIMU hunbTpammn n «HEPA».

e  VHaue MoxeT nocnenoBaTb CHUXEHNE
BCacblBatoLLel CrocobHOCTY Unn
noBpexaeHve motopa.

e OrcoegnHuTe Nnpubop OT ceTun nepes
yncTkon unbTpa.

e He nonb3yvtecb MOMKOW ANt MPOYUCTKU
dunbTpa.

e He nonb3ynTecb heHOM Afsi ero CyLLKW.

1. OTKpoWTe KpbILKYy unbTpa.

2. Tlocne OTKPbITUS KPbILKK bunbTpa, ABYMS
nanbuamm BbITAHUTE pUnbLTP.

3. 3amenuTe hunbTp.

4.  3akponTte KpbILKy dunbTpa.

Yxon n ymctka

OTknounTe Npubop 1 0TCoeanHUTE LTencenb
OT CETEBOWN PO3ETKY.

lMpoyncTuTe HapyxHyr0 NOBEPXHOCTb Npubopa
MSrKOW MaTepveln C yMepeHHbIM AeTEPreHTOM.
ArpeccuBHbIA UN abpasuBHbLIN AeTepreHT
NOBpPEANT HapPYXXHYIO NMOBEPXHOCTb.

Hukoraa He norpyxawiTte arperat unm
LWHYp/WTencenb B BOAY WUIN UHYHO XWUOKOCTb.

OCTOPOXHO:

Koraa nbinecbopHyK 3anonHeH, MHAMKaTop
[OCTUraeT cepefmHbl OKOLLUKa, O4YMCTUTE
NblNecOopHYK.

Huvikorga He akcnnyaTupyinTe npubop 6e3
UNbLTPOB.

He nonb3yiTeck MOEYHON MaLUMHOW ANis
npombIBKM hunbTpoB. He nonb3ayitech dheHom
ONs1 X CYLLIKM.

XpaHeHue

[ns obneryexns yknagku n TpaHCNOPTUPOBKM
npubopa, BCTaBbTe 3aXNM TENECKONU4eCcKon
TPy6bl B cneupanbHyto periky BHU3Y npubopa.

3awmTa oKpyxarowen cpeabl

Mocne okoHYaHWs cpoka Crybbl He
BblbpackliBaiite npubop BMecTe ¢ BbITOBLIMM
oTxodamu. Nepenante ero B
crneunanuavpoBaHHbIV NYHKT ANs AanbHeNLwen
yTunusauum. ATM Bbl MOMOXETE 3alUTUTb
OKpYy>KatoLLyto cpeay.



MapaHTna u obcnyxuBaHue

[Ina nonyyYeHns AONONHUTENBHON MHAOPMaLIMK
Unu B criydae BO3HUKHOBEHMS npobrem
obpatuTeck B LieHTp noaaepxku nokynarenen B
Balllei cTpaHe (Homep TenedoHa LeHTpa ykasaH
Ha rapaHTuiHoOM TanoHe). Ecnv nogobHbIn
LIeHTp B BalLEN CTpaHe OTCYTCTBYeET,
obpaTuTech B Bally MECTHYIO TOProBYyHO
opraHusauuto Gorenje unv B oTAEN NoaaepKKun
nokynartenen komnaHum Gorenje Domestic
Appliances.

Apnpeca n TeneoHbl aBTOPU30BaHHbIX
CEPBUCHbIX LLIEHTPOB pa3MeLLeHbl B GpoLutope
«lMapaHTUHbIe obsi3aTenbCTBa» UNn B
rapaHTUMHOM TarioHe.

TonbKo Ans AoMallHero ncnonb3oBaHus!
MpousBoauTenb octaBnsAeT 3a cO60M NpaBo
Ha BHeceHune naMmeHeHun!

@ b

CHO1

GORENJE
XENAET BAM NPUATHOIO
NOJIb3OBAHUA BALLUUM
NMPUBOPOM!
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